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BENKO JOSIP 
tovarna mesnih izdelkov, eksport 
živine, telet, svinj in mesa, Prva 
jugoslovanska tvornica bekonov 

M U R S K A S O B O T A 

Poseduje proda ja lne v G O R N J I R A D G O N I , v 
M A R I B O R U na A leksandrov i cesti 19 in Glav-
nem t rgu 16, ter v CELJU, Kral ja Petra cesta 13 

Pr iporoča svoje pr iznano najf inejše mesne 
izdelke, kakor tudi šunke a la Praha, speci-
jalne mesne ru lade in konzerv i rane šunke 

Klišeje 
v cink, baker, elektron, mede-
nino, fotolito izvršuje 

Jugografika 
L j u b l j a n a , Sv. Petra 
nasip 23, Telefon 24-95 

Lekarna Dr. G. Piccoli 
L j u b l j a n a , C n a s p r o t i n e b o t i č n i k a ) 

i se p r i p o r o č a lllllllllllllllllllllllllll 

SLOVENSKA NARODNA 
PODPORNA JEDNOTA 
največja slovenska gospodarska in dobro-
delna zadruga v SEVERNI AMERIKI. — 
Najboljša zavarovalnica za življenje, za bo-
lezen, poškodbe itd. — Posluje v Zedinjenih 
državah in Kanadi. — Ima približno 
50.000 članov v obeh oddelkih in blizu 
635 podružnic po raznih krajih Amerike. 

PREMOŽENJE NAD 6,000.000 - DOLARJEV 
Za nasvete in informacije se je obrniti na: 

Glavni urad S.N P. J , 2657-59 So. 
Lawndale Ave., Chicago, III. 

Knjigarna Kleinmayr 
& Bamberg 
Ljubljana, Miklošičeva cesta 16. / Telefon 31-33 
najstarejša v Jugoslaviji , priporoča svojo boga to za-
logo s t rokovnih in zabavnih knj ig v vseh jezikih, kakor 
tudi muzikalij za petje, klavir in druge instrumente. 
Knjige in časopise, v zalogi se ne nahajajoče, dobavlja 
iz inozemstva v najkrajšem času. 

KONZUMNO D R U Š T V O ZA MEŽIŠKO DOLINO 

r. z. z o. z. — Poštni p reda l 3. — Telefon int. 5. 
Poštni ček . račun 15.925. — Brz. Kodes P reva l j e . 

Centrala in skladišče: Prevalje 

Proda ja lne : 1. Preva l je , 2. Leše, 3. Guštanj , 4. Muta , 5. Črna I.f 6. Črna II., 7. Mežica , 
8. Sv. Helena, 9. P e k a m a Preva l j e . 

Spre jema hrani lne vloge in jih obres tu je po najviš j i obres tn i meri . — Pris topnina 5 Din. 

Splošna gospodarska in konzumna zadruga za Gorenjsko 
r. z. z o. z. , Jesenice-Fužine, Cankarjeva 3. 

Proda ja lne : Sava , Jesen ice , Borovl je , Kor , Bela, Dobrava , Sp. Gor j e , Moj s t r ana . — 
Zadružne gostilne: na Savi v Del. domu, na Kor . Beli, naspro t i pos t a j e . — Zadružni 
kino: Radio poleg Del. doma. — D e l a v s k a domova: na Sav i - Jesen icah , v Sp. Gor jah I 

K O N Z U M N O D R U Š T V O R U D A R J E V 
Hrastnik, r. z. z o. z, — Ustanovljeno 1906 

Ima 3 p roda ja lne , zadružno gostilno in peka rno . Član pos tane l ahko v s a k . Delež 
Din 100.—. Sodrugi , sodružice podp i r a j t e Vašo zadrugo, Vaš Delavsk i dom. 

Spcetne vohe. 
Oko naj uspe, ttvova 

Sodelovati tudi g tava— 
Svetla glava na 

pecilnem pcashul 

Izhaja enkrat mesečno. Letna naročnina Din 18.— (inozemstvo Din 36.—), polletno Din 10.—, posamezna štev. Din 2.—, naročnina za člane 
»Vzajemnosti« letno Din 12, mesečno 1 Din. Poštni ček. rač. št. 12.249. Uredništvo: Ljubljana, pošt. pr. 290. Uprava: Maribor, Sodna ul. 9/11. 
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I LUSTRIRANA K U L T U R N A IN D R U Ž I N S K A REVIJA 

Moderno socialno vprašanje in 
0r Edvard e""s: socializem 

N e d a v n o so izšla v P r a g i v č e š k e m in n e m š k e m 
jez iku i zbrana dela p r e d s e d n i k a č e š k o s l o v a š k e 
republ ike dr . E d v a r d a Beneša . Delo obsega štiri 
knj ige, k r a s n o vezane , v s k u p n e m kar tonu . P r v a 
kn j iga v s e b u j e B e n e š e v ž iv l jen jep is , ki ga je na-
pisal dr. J a r o s l a v P a p o u š e k , d r u g a knj iga obsega 
B e u e š e v e spise in g o v o r e o izgradn j i in ž iv l jen ju 
d r ž a v e , t r e t j a r a z n e B e u e š e v e spise o politiki in 
na rodnos t i pod skupnim n a s l o v o m »Poli t ika kot 
z n a n o s t in umetnos t« , č e t r t a pod nas lovom »So-
d e l o v a n j e na rodov« o b r a v n a v a d e m o k r a t i z a c i j o 
z u n a n j e polit ike, ku l turno s o d e l o v a n j e n a r o d o v , 
vlogo C e h o s l o v a š k e , male an tan te , s lovanskih 
n a r o d o v , z v e z o n a r o d o v in d r u g e p rob leme med-
n a r o d n e politike. V s e m pr i j a te l j em, ki z n a j o češko 
ali nemško , p r ipo ročamo, da š tud i r a jo te spise 
ve l ikega d e m o k r a t i č n e g a d r ž a v n i k a . V v z p o d b u d o 
p r i n a š a m o iz knj ige o držav i izvleček iz B e u e š e v e 
r a z p r a v e o social izmu. 

Beseda socializem izvira menda od francoskega socia-
lističnega teoretika Pierra Leroux, ki jo je rabil prvič v 
letu 1832. v svojem spisu »Discours aux politiques sur la 
situation actuelle de l'esprit humain«. Izraz je zelo hitro 
sprejela javnost. 

Kaj je socializem? Beseda se rabi v različnem po-
menu in njegova definicija je često precej težavna in ne-
določna. Francoska akademija je sprejela to-le defini-
cijo: »Socializem je politična doktrina (nauk, znanost), ki 
je usmerjena na socialne reforme.« Taka definicija je se-
veda precej nedoločna. 

Nekateri socialisti (n. pr. francoski socialist Georges 
Renard) so socializem definirali tako-le: »Socialist je 
tisti, ki ima za cilj, da zmanjša socialno neenakost, in ki 
zato izbere kot sredstvo, da vsakemu članu družbe zago-
tovi del celokupnega bogastva s temi, da se ali ljudje po-
zadružijo ali da se podružabi lastnina.« Če bi hoteli bi-
stvo socializma izraziti v kratkem stavku, bi rekli: so-
cializem hoče doseči vsestransko enakost s tem, da za-
hteva solidarnost ljudi in gospodarskih, političnih, social-
nih in kulturnih interesov. Ker se pa splošne socialne 
enakosti ne da doseči drugače, kakor da se spremeni da-
našnja oblika privatne lastnine in organizacija privatnega 
lastninskega prava, je s o c i a l i s t t i s t i , k i h o č e 
l a s t n i n s k o p r a v o s p r e m e n i t i v t e m s m i s l u , 
d a s e u v e d e v e č j a e n a k o s t l a s t n i n e . 

Beseda socializem živi torej že od 1832. 1. Ali pa ni mar 
že davno, davno prej obstojalo bistvo, ki ga izraža ta be-
seda, prav kakor druga gibanja in stremljenja, splošna 
volivna pravica, ločitev države in cerkve in druge na-
prave, ki so dobile svoje ime šele pozneje po svojem uve-
ljavljenju in oživotvorjenju? 

Razredne razlike in nasprotstva so v prejšnjih časih 
prav tako obstojale kakor danes in odločno lahko rečemo, 
da so imela nasprotstva v prejšnjih časih neprimerno 
močnejšo in še bolj upravičeno podlago kakor danes. 
Niso pa bila socialno vprašanje, kakor ga dandanes poj-
mujemo, kajti socialno vprašanje v današnjem smislu se 
začne šele s tem, da se neki razred z a v e d a , da je za-
tiran in stremi za tem, da se tega zatiranja osvobodi. 

. . . V starem in srednjem veku so bila razredna na-
sprotja neizmerno kričeča, gotovo mnogo hujša kakor 
danes in vendar skoro nič ne vemo o socialnem vprašanju 
v tistih časih — seveda z nekaterimi izjemami — doČim 
današnji svet prav pretresa ta problemi. Staroveški sužnji 
in srednjeveški tlačani in podložniki so bili vdani v svojo 
usodo in niso mislili, da bi mogel biti svet drugačen. V 
stari Grčiji je bila v časih največjega političnega in go-
spodarskega procvita množica sužnjev, toda takozvanega 
socialnega vprašanja ni bilo. Vidimo pa tokove — in sicer 
močne tokove — v takoevanem socialnem vprašanju v 
Rimu za časa vstaj in osvobojenja sužnjev, posebno po-
zneje v periodi demagoškega gospodstva cesarjev v prvih 
stoletjih po Kristusu. Podoben pojav opažamo v srednjem 
veku in v začetku novega veka v čeških deželah, v Nem-
čiji in skoro v vseh drugih deželah. Vendar so to vedno 
osamljeni in od modernega socialnega vprašanja popol-
noma različni pojavi. Nekaj t a k o o r g a n i č n e g a , 
t a k o l o g i č n e g a , d o s l e d n e g a in z l a s t i z a -
v e s t n e g a , kakor je današnje delavsko gibanje, ni bilo. 

Zakaj to? Stvar je jasna, posebno če si predočimo ves 
duhovni razvoj človeštva od renesanse. (Renesansa, fran-
coski izraz, pomeni dobesedno: prerojenje. S to besedo 
se označuje doba zopetnega »življenja antične, staro-
grške in rimske kulture, to je bila doba od začetka 15. do 
konca 16. stoletja, op. pr.) Moderno socialno vprašanje 
je stvor nastajajočega in razvijajočega se modernega iu-
dividualizma (nazor o svobodi vsakega poedinca = indi-
vidua, op. pr.), ki ga je oznanjala porenesančna filozofija 
in ki je dobil izraza v političnem' in gospodarskem indi-
vidualizmu francoske revolucije. Ta razvoj je dal moder-
nemu evropskemu človeku njegovo samozavest, zavest 
njegovega resničnega življenja in življenja, kakršno bi 
moralo biti. Moderno socialno vprašanje je nastalo šele 
tedaj, ko so se ljudje zavedli svojega težkega in nečlo-
veškega položaja. S o c i a l n o v p r a š a n j e j e i z r a z 
k u l t u r n e g a r a z v o j a in napredka človeštva in 
l j u d s t v a . . . 

Preden so delavci in najnižji razredi prišli do zavesti, 
da imajo določene pravice, katerih izpolnitev lahko za-
htevajo, preden se je ta individualistična zavest vtelesila 
v njihovem socialističnem1 idealu, je moral človeški duh 
predelati dolg in počasen razvoj osemnajstih stoletij. Bilo 
je potrebno preriniti se skozi različne znanstvene nazore, 
filozofske teorije in verske doktrine. Preden je človeštvo 
kot celota prišlo do tega, kar danes imenujemo sociali-
zem, je moralo iti skozi tri temeljite idejne revolucije in 
obupno v verskih in političnih bojih iskalo odgovor na 
vprašanje : kako in čemu živeti? 

Mnogo se je že pisalo o temi, kaj je napredek, kaj je 
razvoj. Često se je trdilo, da se zgodovina vrača v raz-
ličnih preobrazbah, da so ljudje preživeli že vse oblike in 
načine življenja na svetu in da se te vedno znova samo 
ponavljajo v izpremenjenih; in novih oblikah, da moremo 
v njih komaj spoznati njih prvoten obraz. Nekaj podob-
nega bi res mogli najti, če bi raziskovali idejni razvoj 



Zgodovinski Karlov most, v ozadju Hradčani. 

človeštva od starogrške filozofije do današnjega časa. Tri 
idejne revolucije se zde prav kakor vračanje človeštva k 
nekoč izdelanim in sprejetim in potem, spet zavrženim 
idealom. Da razumemo, kaj zahtevajo od življenja tisti, 
ki se imenujejo socialisti, se moramo zavedati, da vodijo 
oznanjevalce teh idealov cilji, ki si jih je človeštvo že 
davno zastavilo, jih zapustilo in jih zopet obnavlja - in 
jih bo morda spet zapustilo, pa tudi spet dvignilo. 

Socializem je samo posebni izraz individualizma, izraz 
stremljenja po zadovoljitvi vseh telesnih in duhovnih po-
treb. To stremljenje obvlada danes vse človeštvo, vse 
moderno človeštvo je individualistično. Toda ta indivi-
dualistični ideal ni nov. Antični ( = klasični staroveški) 
svet je bil prav tako individualističen v tej smeri, vodili 
so ga isti cilji kakor današnje človeštvo, gledal je na živ-
ljenje v tem oziru na isti način. Vendar je antični svet 
kljub svojemu velikemu hrepenenju po- sreči in kljub 
vsemu svojemu filozofiranju o življenju in sreči žalostno 
propadel. Človeštvo se je potem od varljive zemeljske 
sreče obrnilo proč in iskalo resnično in t ra jnejšo srečo 

po smrt i : v verskem življenju, v nadzemskihi idealih, ka-
terih izraz je bil srednji vek, pokopalo je hrepenenje po 
razmahu vseh telesnih in duhovnih sposobnosti posamez-
nikov in si tako ustvarilo nov življenjski ideal, ki je bil 
staremu popolnoma nasproten, asketičen, antiindividuali-
stičen. To je bila druga stopnja v idejnem razvoju člo-
veštva. 

Toda človeška narava je bila vse premočna, mogočno 
je klicala po starem individualističnem idealu. Popolna 
prestavitev iz resničnega, dnevnega, stalno na človeka 
učinkujočega življenja v nadzemsko življenje je človeku 
mogoče le v posebnih situacijah, če je v stalni zamaknje-
nosti in navdušenosti — sčasoma pa to navdušenje nujno 
oslabi. Ako ostro, surovo življenje vedno bolj poudarjeno 
zajema človeka, potem se tudi taka duša vrne k dnevnim 
vprašanjem in problemom. In človeštvo se je polagoma 
od svojega drugega, nadzemskega ideala vračalo k dnev-
nemu življenju in čutilo, da se da to in ono v resničnem 
življenju zboljšati, da ni potrebno, da bi se temu odpo-
vedalo. Tako je spet preiskovalo zavržene ideale in se 
spet začelo obračati k njim. Moderni socializem je v idej-
nem1, filozofskem oziru zadnja mladika tega tretjega pre-
vrata v idejnem razvoju človeštva. Od renesanse sem se 
vrača človeštvo k staremu individualističnemu idealu an-
tike in moderni socializem1 samo izvaja ta ideal v njego-
vih konsekvencah. Ako hočemo torej razumeti celotno 
takozvano socialistično gibanje, moramo vedeti, v 
kakšnem razmerju je z življenjskimi ideali človeštva 
sploh, v kakšnem razmerju je posebno do srednjega veka 
in začetkov novega veka, iz katerih je v filozofskem po-
gledu logično nujno in nevzdržno moralo vziti. 

Tako vidimo; da je socialno vprašanje samo potrebna 
logična posledica kulturnega razvoja človeštva. Zato je 
bistvena napaka, ako se gleda na delavsko in socialno 
vprašanje kot na nesrečna družabna pojava in nepravilno 
je, presojati ju s temne strani. Iz istega vzroka je edino 
pravilno, delati v smislu tega socialnega razvoja in po-
magati pri reševanju socialnih problemov. Ako vidimo 
najvišje socialno dobro v najpopolnejšem1 razvoju in naj-
višji stopnji kulture, potem ni mogoče — ako nočemo 
tudi kulture same uničiti — da bi pobijali ali da bi se po-
stavljali po robu temu, kar je nujna posledica in neiz-
ogibna spopolnitev vsega kulturnega razvoja vsakega 
ljudstva. 

IZ V Z A J E M N O S T I 

PRAVILNIK 
za dramatske odseke »Vzajemnosti« 

§ 1. 

Dramatski odsek »Vzajemnosti« ima na-
men: 

a) dajat i članom in članicam »Vzajemno-
sti«, ki imajo iveselje do dramatike, dekla-
macije, recitacije itd. priliko, da se izobra-
zijo in izpopolnijo v tej umetnosti, in s tem 
dviga in pospešuje umetniški nivo naše dra-
matike. 

§ 2. 
Dramatski odsek ustreza temu namenu: 
a) s prirejanjem jezikovnih, recitacijskih, 

deklamatoričnih, dramatskih, gibalnih in 
glasbenih -vaj in tečajev; 

b) z uprizarjanjem gledaliških iger, pro-
svetnih večerov i- dr.; 

c) z organiziranjem gostovanj in turnej 
tudi izven domačega kraija. 

§ 3. 
Izvršujoč član odseka postane lahko vsak 

član »Vzajemnosti«, ki ga sprejme odbor 
odseka. 

Vsak član mora redsno .posejati vaje in te-
čaje, gojiti med člani družabnost in s svojim 
obnašanjem podpirati ugled dramatskega 
odBeka in društvia »Vzajemnost«. 

V slučaju, da bi kršil disciplino, dobi naj-
prej ukor, pri ponovnem prestopku ga lahko 
odbor izključi iz odseka 

§ 4. 

Vse umetniško in tehnično delo odseka 
vodi odbor, ki ga izvolijo člani odseka iz 
svoje srede. Odbor sestoji iz 4 do 6 članov. 
Odbor tvorijo tajnik, arhivar, režiser, gospo-
dar in. 1 ali. 2 odbornika. 

Odbor dela vse sporazumno z odborom 
društva »Vzajemnosti«. 

§ 5. 

Aiko bi nastali kaki spori med člani od-
seka, imenujeta obe sporni stranki po dva 
zastopnika v razsodišče, ki mu predseduje 
predsednik društva »Vzajemnoisti«. Če bi to 
razsodišče ne .moglo likvidirati spora, se za-
deva izroči društvenemu odboru, ki postopa 
nadalje po društvenih pravilih. 

§ 6. 
V ostalem velija pravilnik draimatske pod-

zvez.e »Vzajemnosti« in društvena pravila. 

PRAVILNIK 
dramatske podzveze »Vzajemnosti«. 

§ 1. 
Po § 2 in II zvezinih pravil tvorijo vsi 

dramatski odseki društev »Vzajemnosti« 
dramatsko podzvezo »Vzajemnosti«. 

Njen sedež je v Ljubljani. 

§ 2. 
V smislu § 11 zvezinih pravil vodi pod-

zvezo tnočlanski tehnični odbor, ki ga voli 
podzvezin občni zbor. Tehnični odbor lahko 
(pritegne k sodelovanj« strokovnjake. 

§ 3. 
Naloga podlzvezinega odbora je, da s po-

močjo sredstev, ki jih. dobi od odsekov, od 
prostovoljnih prispevkov in ki mu jih da na 
razpolago zvezin odbor, 

1. dlaje odsekom nasvete za njihovo delo; 
2. da spospešuje ustanavljanje novih dra-

matskih odsekov, 
V ta namen: 
a) zbira potrebno gradivo, kakor so: igre, 

recitacijski zbori, deklamacije, predavanja o 
gledališki umetnosti itd.; 

b) pošilja oziroma posreduje za odseke 
nabavo rekvizitov, potrebnih za posamezne 
uprizoritve; 



Celoten pogled na Musarykove domove. 
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svobodo-
(Ob Beneševem obisku Jugoslavije) 

Prvi uradni obisk Jugoslavije po najvišjem predstav-
niku češkoslovaške republike mi daje priliko, da izprego-
vorim o pomenu in stališču, ki ga ima ta država za nas in 
ostali svet. 

I . 

Poleg Švice je Češkoslovaška danes v srednji Evropi 
edina država, ki je sprejela za svoje vrhovno načelo d u -
Ii o v n o i n p! o I i t i č n o s v o b o d o. Za kar sta se češki 
in slovaški narod bojevala v davni preteklosti, to preiz-
kušeno izročilo sta ohranila, zvesta sama sebi, tudi po-
tenj, ko sta dosegla svoj narodni namen. 

Čehi so bili prvi v srednji Evropi, ki so se kot narod 
dvignili za svobodo vesti. H u s je umrl na grmadi za svo-
bodno misel v verstvu. Proti vsemu zapadnemu svetu so 
potem vodili Čehi vojno za svobodo vesti in zmagovali, 
ker v njih je bila nravna sila. In iz njih vrst se je rodil 
T o l s t e g a predhodnik Chelčicky, ki je kot ustanovitelj 
krščanske cerkve »čeških bratov« nastopal proti vsa-
kemu nasilstvu in oznanjal božje kraljestvo na zemlji. 
Čista človečnost, misel notranje svobode je navdajala tudi 
K o m e n s k c g a, zadnjega škofa »čeških bratov«, ki je 
moral zaradi vere zapustiti svojo domovino, begati po 
svetu in umreti v tujini. Bil je preosnovalec vzgojeslovja 
in oznanjevalec boljše bodočnosti. 

Češki narod ni nikdar pozabil na svojo svetlo pre-
teklost, marveč se je ob njej budil in krepil v težkih časih 
življenja, ko je po nasilju nasprotnikov izgubil svojo du-
hovno in politično svobodo. Tujci so ga polagali v grob, 
lastni rojaki so dvomili v njegovo življenje; toda narod je 
vstal k novi moči. Njegovi buditelji so črpali vero vase in 
v svoje ljudstvo iz velike preteklosti in delali v tej smeri. 

Zgodovinar P a 1 a c k y je pokazal Čehom njih pre-
teklost v pravi luči in jim tudi povedal, zakaj so pozneje 

padli. V H u s u, C h e 1 č i c k e m in K o m e n s k e m je 
prevladoval duh nad tvarjo, notranjost nad zunanjostjo, 
iskrenost nad preračunljivostjo, ko je rastel češki človek 
iz svobodne vesti in na njej sloneče nravnosti v višave, da 
se je dvigal nad vso tedanjo Evropo kot njen prvak in 
vzornik. Ko je pa zopet zmagovala tvarnost nad duhov-
nostjo, ko je »pravovernost« dušila svobodo vesti in nrav-
nosti, ko so se delali kompromisi v načelnih, bistvenih 
s tvareh; tedaj se je začela pokvarjenost, ki je končno do-
vedla do poloma. 

P a l a c k y je videl v dvojnosti obeh krščanskih cer-
kva: katoliške in protestantovske — zgodovinski razvoj 
človeškega duha, ki sloni na avtoriteti in svobodnem raz-
umu. Prva smer (avtoriteta) je doma v katoličanstvu, 
druga (svoboden razum) v protestantovstvu; prva vse-
buje bolj načelo pasivnosti, druga načelo aktivnosti. Obe 
smeri se morata dopolnjevati in tekmovati v dobrem med 
seboj, ker popolna ni nobena. Verstvo samo po sebi je 
vedno osebnostno, notranje prepričanje posameznika ni 
nedotakljivo; odtod izhaja zahteva svobodnosti in strp-
nosti. 

P a l a c k y je pa tudi utemeljil potrebo p o l i t i č n e 
s v o b o d e. Izvajal jo je s stališča človekoljubja ali lni-
manitete, ki jo je prenesel z verskega področja na poli-
tično ter zametaval kakor versko tako tudi narodno na-
silje. Zato je zahteval, da se Avstrija preuredi v z v e z o 
e n a k o p r a v n i h n a r o d o v , kjer najdejo svojo upra-
vičeno postojanko tudi Čehi in Slovaki. Avstrija se mu je 
zdela potrebna zaradi človečnosti, da se ne bi mali slo-
vanski narodi v srednji Evropi potopili v nemštvu ali ru-
sovstvu, kar je imel oboje za nesrečo. Ko pa Avstrija ni 
razumela svojega zgodovinskega poslanstva, je P a -
1 a c k y izpremenil svoje razmerje do nje in izrekel pre-

či prireja režiserske, maskerske in slične 
tečaje; 

d) ocenjuje dramatske publikacije in posa-
mezne prireditve; 

e] organizira sodelovanje na skupnih de-
lavskih prireditvah; 

£) sprejema poročila odsekov in posreduje 
med njimi in zvezinim odborom. 

§ 4, 
Občni zbor podzveze se vrši vsaj vsako 

drugo leto ob skupščini zveze »Vzajemnosti«-
V njegov delokrog spada: 

1. zaslišanje poročila podzvezinega od-
bora; 

2. sklepanje o prispevkih odsekov; 
3. sklepanje o bodočem delovnem pro-

gramu; 
4. sklepanje o pravilniku; 
5. sklepanje o predlogih zvezini skup-

ščini; 
6. volitev novega odbora. 
Izredni občni zbor se skliče na odredbo 

zvezinega odbora ali na zahtevo najmanj 
dveh tretjin včlanjenih odsekov. 

Vsak odsek ima en glas, pošlje pa lahko 
naitveč 5 delegatov1! Sitiroške iza dlelegate 
krijejo odseki v sporazumu z društvi. 

§ 5 . 

Vsi člani podzveze so dolžni: 
1. izpolnjevati navodila podzvezinega od-

bora; 
2. obračunavati podlzvezi določeno kvoto; 
3. udeleževati se potom svojih delegatov 

podzvezinih občnih zborov; 
4. javljati odboru v naprej svoje prire-

ditve; 
5. podajati periodična poročila: 

a) o uspehu prireditev; 
b) o stanju članstva in odseka; 
c) o staniju in dopolnitvi arhiva. 

§ 6. 
Za vse poslovanje podzveze veljajo do-

ločbe zivezinih pravil. 

PRAVILNIK 
delavske glasbeno-pevske pc'dzveze »Vza-

jemnosti«, 

§ 1. 
Delavsko glasbeno ^pevsko podlzviezo »Vza-

jemnosti« tvorijo glasbeni in pevski zbori 
društev »Vzajemnosti« in »Zarje«. O spre-
jemu drugih delavskih glasbenih, in pevskih 
zborov sklepa od slučaja do slučaja podzve-
zin odbor v sporazumu z zvezo »Vzajemno-
sti«. 

Sedež podzveze je v Ljubljani, 
§ 2. 

V smislu § 11 zvezanih pravil v,odi podl-
zvezo tročlanski tehnični odbor, ki ga voli 
podzvezin občni zbor. Tehnični odbor lahko 
pritegne k sodelovanju strokovnjake. 

§ 3. 
Naloga podzvezinega odlbora je, da s po-

močjo sredstev, ki jih dobi od (društev, pro-
stovoljnih prispevkov in zveze »Vzajem-
nosti«, 



Krematorii v Pragi na Olšanih. 

roške besede, ki so se uresničile po svetovni vojni: B i l i 
s m o p r e d A v s t r i j o i n b o m o p o n j e j. 

Poleg P a 1 a c k e g a in preko njega je dajal smer če-
ški politiki posebno H a v 1 i č e k, ki je bil po besedah mi-
nistra S c h m e r 1 i n g a najbolj nadarjen in duhovit čas-
nikar tedanje Avstrije. Bil je demokrat in stvaren človek. 
Zato je nastopal proti sanjavemu vseslovanstvu, ki Slo-
vane samo šteje, a ne tehta. Poznal je slovanstvo- po iz-
kustvu in zato ni bil oboževalec cariztna. Pravilno je poj-
moval, da je treba gojiti najprej lastno narodnost, ker je 
bolje, ako ljubimo manj ljudi, a te temeljito in gorko, ka-
kor pa vsakega nekoliko. Zato je bilo njegovo geslo: Čeh, 
ne Slovan, a vsakdo bodi najprej delaven, pošten in iz-
obražen človek, potem šele domoljub. 

H a v 1 i č e k je pravilno sodil, da nobena moč na svetu 
ni tako velika, da bi se mogla upreti pravični terjatvi 
vsega naroda. Ako je vlada poštena in svobodoljubna, je 
ne morejo podreti še tako zlobni l judje; proti despotični 
vladi, ki samolastno gazi zakone, mora biti pa dovoljena 
tudi uporaba sile. H a v i i č e k je priznaval narodu pra-
vico. da se proti nasilju in brezpravnosti brani tudi z 
orožjem v roki; toda splošno ni bil prijatelj nasilnega pre-
obrata, ker je to »loterija z narodno bodočnostjo«, kakor 
je rekel, ampak je dajal prednost »revoluciji v glavah in 
srcih«. Bil je velik po svoji odpornosti nasproti tujcem, ki 
so ga pahnili v prezgodnji grob; bil pa je tudi velik po 
svoji odkritosti, s katero je šibal napačnosti v domačem 
taboru. 

A ne samo v politiki, tudi v duhovnem življenju je da-
jal H a v i i č e k smer svojemu narodu. Spoznal je, da je 
cerkveni absolutizem podpora posvetnemu; zato je na-
stopal proti zunanji cerkvenosti za resnično, iskreno ver-
stvo, ki mora biti svobodno, strpno in ločeno od politike. 

Priporočal je svojemu narodu enako kot P a l a c k y 
omiko in nravnost, ki ga edini mioreta krepiti v boju proti 
cerkvenemu in posvetnemu absolutizmu, da si narod pri-
dobi duhovno in politično svobodo, a ne samo pridobi, 
ampak ju tudi ohrani. 

Tako sta se pripravljala češki in slovaški narod po svo-
jih najboljših predstavnikih za končni obračun z Avstro-
Ogrsko. Mimogrede še pripominjam, da so bili med njiju 
narodnimi voditelji posebno odločilni protestanti in Slo^ 
vaki. Velika naloga končnega obračuna je pripadla M a -
s a r y k u, ki je bil od svojega nastopa v javnosti po delu 
in značaju najbolj poklican, da jo izvede. Že zgodaj je 
preučeval stališče češko-slovaštva v preteklosti in sodob-
nosti ter potrebo njegove osamosvojitve v bodočnosti. 
Koreninil je duhovno-versko v H u s u, C b e l č i c k e m 
in K o m e n s k e m, a narodno-politično v P a 1 a c k e m 
in posebno v H a v 1 i č k u. Ker je bil pa obenem svetovno 
izobražen človek, se ni zadovoljeval samo s spoznava-
njem svoje domovine, katere napačnosti ali slabosti je ši-
bal brezobzirno, marveč je preučeval tudi miselnost dru-
gih narodov ter dajal prednost duševnosti Angležev in 
Amerikancev, ki je bil z njimi zvezan rodbinsko1. 

Tako si je ustvaril iz izročil svoje domovine in iz: izku-
stev napredne tujine dve osnovni življenjski načeli, ki sta 
mu bili: č 1 o v e k o 1 j u b j e a l i h u m a n i t e t a i n 
v l a d a l j u d s t v a a l i d e m o k r a c i j a . V teh dveh 
načelih je videl pomen zgodovine svojega naroda in opo-
roko za vso njeg6vo bodočnost. Zato se je bojeval ves 
čas svojega življenja proti rojakom in tujcem za duhovno 
in politično svobodo, ki ju je končno tudi izbojeval po 
nadčloveškem naporu, s čimer je vzbudil občudovanje in 
priznanje vsega sveta. 

M a s a r y k je sprejel za svoje vodilno načelo 
H a v 1 i č k o v o misel o revoluciji v glavah in srcih; toda 
bil je obenem človek deianj. Zato je odklanjal T o l s t e g a 
nazor o pasivnosti, po katerem bi se ne smeli upirati zlu, 
ampak je nasprotno učil, da moramo vedno in povsod od-
stranjevati zlo ter po potrebi v svojo o b r a m b o poseči 
tudi po sili. N e n a p a d a t i , m a r v e č b r a n i t i s e 
t u d i z o r o ž j e m ! P o P a 1 a c k e g a zgledu je skušal 
izpremeniti Avstrijo v demokratično državo. Ker se pa 
zaradi nasilnosti Nemcev in Madjarov to ni posrečilo, ji 
je m povedal v Ženevi cb petstoletnici H u s o v e smrti 
dne 6. julija 1915. leta boj na življenje in smrt. In ko sta 
češki in slovaški narod zmagala s pomočjo zaveznikov, 
sta ustanovila državo, ki sloni na duhovni in politični svo-
bodi. Nasledek tega je bila omogočitev mnogovrstnosti 
verskega in političnega življenja od skrajne desnice do 
skrajne levice. A kljub tej navidezni nesložnosti, ki jo je 
rodila svoboda, sta se našla v Češko-Slovaški oba naj-
številnejša in najpomembnejša stanova: k m e t in d e -

1. daje odsekom nasvete za pravilno glas-
beno in -pevsko udejstvovanje in spopolnje-
vanje; 

2. pospešuje ustanavljanje novih zborov. 
V ta namen 
a) ocenjuje in zbira nove zborovsko-glas-

bene note in publikacije; 
b) ocenjuje programe in repertoarje od-

sekov; 
c) skrbi za spopolnitev izobrazbe pevo-

vodij in dirigentov; 
d | posreduje odsekom nabavo zborovih 

not; 
e) organizira sodelovanja odsekov pri več-

jih, splošnih diel. prireditvah; 
f) sprejema poročila odsekov in posreduje 

med1 njimi in zvezo. 
Seie se vrše vsaj enkrat mesečno. 

§ 4. 
Občni zbor podzveze se vrši vsaj vsako 

drugo leto ob skupščini zveze »Vzajemnosti«. 
V njegov delokrog spada: 

1. zaslišanje poročil podzvezinega odbora; 

2. sklepanje o prispevkih odsekov; 
3. sklepanje o bodočem delovnem pro-

gramu ; 
3. sklepanje o pravilniku; 
5. sklepanje o predlrvSih zvezini skupščini; 
f>. volitev novega odbora. 
Iz.redini občni zbor se skliče na odredbo 

zvezinega odbora ali na zahtevo najmanj 
dveh tretjin včlanjenih odisekov. 

Vsak odsek ima en glas, pošlje pa lahko 
največ 5 delegatov. Stroške za delegate 
krijejo odseki v sporazumu z dVuštvi. 

§ 5. 

Vsi člani podzveze so dolžni: 
1. izpolnjevati navodila pod,zvezinega od-

bora; 
2. obračunavati podzvezi določeno kvoto; 
3. udeleževati se potoim svojih delegatov 

podzvezinih občnih zborov; 
4. javljati odboru v naprej svoje prireditve; 
5. podajati periodična poročila: 

a) o uspehu prireditev; 

b) o stanju članstva in odseka; 
c) o stanju in dopolnitvi arhiva. 

§ 6. 

Za vse poslovanje podzveze veljajo do-
ločbe zvezindh pravil. 

* 

Trboveljska »Vzajemnost« ima mendla od 
vseh društev najaigilnejši dramatski odsek, 
ki šteje 21 rednih članov in 16 članic. V 
kratkem času svojega obstoja je priredil 3 
samostojne igre, ki jih je obiskalo 14-3 gle-
dalcev, devetkrat je nastopil pri prosvetnih 
večerih z obiskom 5303 oseb in priredil je 
4 gostovanja s 525 gledalci. V arhivu iima 
71 različnih iger in dram. Mandolinistični 
odsek ima dve skupini: odraslo in mladin-
sko. Prva ima 18 članov in 19 članic, druga 
17 fantov in 19 deklic. Imel je že pet na-
stopov. Pevski zbor ima 24 pevcev in 15 
pevk in je tudi že petkrat javno nastopil. 
Mandolinisti in pevci imajo bogat arhiv. 



1 a v e c pri skupnem delu za svojo in državno blaginjo. 
Uspešno odbijata vsak poizkus, ki bi hotel utesniti ali od-
praviti njuno duhovno in politično svobodo. 

Tako se zrcali v Češko-Slovaški zaporednost in spoje-
nost preteklosti in sedanjosti, a zagotovilo nepretrganega 
razvoja tudi za bodočnost ji daje B e n e š, ki je učenec 
in naslednik M a s a r y k o v e miselnosti in delavnosti. 

II. 

Slovenci spadamo po vsem mišljenju in hotenju k ev-
ropskemu zapadli, čigar najboljši predstavniki med Slo-
vani so Čehi. Tudi mi imamo svojo preteklost, ki nanjo 
naverujemo v omiki, gospodarstvu in politiki svojo seda-
njost, da iz nje ustvarimo bodočnost. 

Slovensko delavstvo, ki je združeno s slovenskim krne-
tovstvom, ima svoje duhovne učitelje v T r u b a r j u , 
P r e š e r n u in C a n k a r j u, a ima tudi svoje politične 
mislece, med katerimi se po umski in nravni višini dvi-
gata visoko nad druge D e r m o t a in T u m a. Pri go-
spodarski vzgoji slovenskega kmeta in delavca ne smemo 
zamolčati K r e k o v e g a imena. Slovenski proletariat se 
je vedno bojeval za d u h o v n o in p o 1 i t i č n o svobodo, 
ki sta pogoj njegovi in narodni rasti. Od te poti ne sme 
odstopiti, ako noče pogube sebi in svojemu rodu, čigar 
bistveni del je. D e m o k r a c i j a mi u m o r a b i t i p o t 
i n n a m e n : c el o t n a i n n e p r e k 1 i c n a. 

Danes se poleg demokracije in proti njej uveljavljata 
desničarski fašizem in levičarski boljševizem. Italijansko-
nemški fašizem je povratek k uagonstvu prvotnega člo-
veka, ki si je po tisočletni izkušnji in delavnosti izobliko-
val v sebi vlado razuma nad strastmi. V zvezi s tem je ta 
fašizem z, naukom o obnovi »rimskega imperija« in o 
prednosti »nordijsko-germanske rase« protislovanski, tudi 
protislovenski, ker hlepi po naši zemlji. A ruski boljševi-
zem je plod družbenih razmer svoje vrste, ki so nastale 
v tem evropsko-azijskem svetu kot nasledek njegovega 
naravnega in zgodovinskega značaja. Pot rebujemo ne 

Bolni starčki na terasi 
Masarykovih domov. 

samo politične, ampak tudi gospodarske demokracije, da 
ustvarimo znosno družbeno razmerje brez največje bede 
in največjega bogastva v kričečem nasprotju; toda rasti 
hočemo iz svoje zemlje, njene narave in zgodovine. 

V sestavku »Politična izpoved«, ki sem ga priobčil leta 
1920. v 88. številki »Napreja«, sem svaril slovensko de-
lavstvo pred s k o k o m v t e m o. Danes to ponavljam s 
tem večjo upravičenostjo, ker mi je pritrdil razvoj ruske 
revolucije. Slovenci, posebno delavstvo in kmetovstvo', 
moramo imeti svojo jasno črto v narodnem in družbenem 
oziru, ker skok v temo bi bil poguba, kakor se je že do-
ločno pokazala ob preobratu. Ali hočemo napraviti na-
pako še enkra t? Duhovno-politična in gospodarsko-so-
cialna demokracija nam- bodi vzor — s l o v e n s k o 
i z r o č i l o in s l o v e n s k e p r i l i k e pa okvir, v ka-
terem se naj ta vzor uresniči brez slepega posnemanja 
tujine, a s primernim upoštevanjem njenih izkustev. 

D r . D r a g o t i n L o n č a r . 

Hrastnik II. 1. redni občni zbor »Vzajem-
nosti II« v Hrastniku se je vršil 'dne 21. mar-
ca 1937. Po poročilu vseh funkcionarjev 
predlaga predsednik staremu odboru raz-
rešnico, kar članstvo soglasno sprejme. V 
novi odbor so bili izvoljeni: ¡predsednik 
Beutel Franc, nam. Götz Karel, tajnik Abram 
Stanko, nam. Jager Jože, blagajnik Stra-
šnik Bdi, nam. Kravs Anton; odborniki: 
Abram Alojz, nam. Gorjup Viktoir; Haberl 
Adolf, nam. Grčar Jože; Kovač Olga. nam. 
Omerzi Renči; Klanjšek Karel, nam. Kragel 
Jože; nadzorstvo: Keiner Alojz, Kovač Da-
ni, Saletel Kristina; za pevski odsek: pred-
sednik Viračun Franc, tajnik Saurič Drago, 
blagajnik Pfajfer Martin; d'ramatski odsek: 
predsednik Saunič Drago, tajnik Kravs An-
ton, blagajnik Halberl. 

Novi postojanki »Vzajemnosti«. Novo dru-
štvo »Vzajemnost« se je 11. t. m, ustano-
vilo v Krmelju pri Št. Janžu na Dolenjskem. 
Člani tega .društva se zanimajo predvsem za 
idb-a.matiko in glasbo. Glavni funkcionarji 
društva so: predsednik Železnik Jože, nam. 
Končina Viktor, tajnik Debeljak Amalijia, 
nam. Pfeifer Stanko, blagajnik Novak Alojz, 
nam. Kos Albert. 

4. apr. se je ustanovila »Vzajemnost« v 
Velenju. Društvo vodiioi; predsednik Mar-
tinšek Edvatrd, tajnik Koren Matko, blagaj-
nik Ulrih Tone. 

Kulturne* društvo »Vzajemnost« v Škofji 
Loki je gostovalo 14. t. -m. v Zg. Šiški pri 
»Kamieniti mizi« s Kočevarjevo dra.mo v 
štirih dejanjih »V temnih globinah«. Vsebi-
na igre ni toliko primerna za delavski oder, 
vendar pa je marsikateri ženici stopila sol-
za v oči, kar pa je precej zasluga mladih 
igralcev, ki so se popolnoma vživeli v 

stvar. Morda je motilo samo to, da so ne-
kateri pretiho in nerazumljivo govorili in 
da maske niso odgovarjale. Sicer pa česti-
tamo k iprvemu nastopu škofjeloške »Vza-
jemnosti«. 

»Napred« v Zagrebu. Na Hrvatskem so se 
že dolgo trudili sodrugi za ustanovitev de-
lavske kulturne organizacije. Znano je n. pr., 
da pred leti oblast ni dovolila na Hrvatskem 
podružnic naše bivše »Svobode«. Zd[aj so 
odobrena pravila za »Radničko kulturno za-
jednico »Napred«, Mesečna članarina znaša 
4 Din, ker pa mora biti vsak ičlan tudi na-
ročnik socialističnega tednika »Slobodna 
riječ«, se pobira mesečno še 4 Din za ta 
list, to je skupno 8 Din. Pravila so podobna 
»Vzajemnosti«, samo da ima »Napred« tudi 
športne odseke. Predsednik je s. Stjepan 
Pongračič, podpredsednik s. Haraimina, taj-
nik s. Vladimir iPfeifer. Prepričani smo, da 
se bo »Napred« hitro razširil po hrvatskih 
delavskih krajih. 

T O I N O N O 

Na Francoskem je Blumova vlada uvelja-
vila zakon o 40 urnem dekVniku za vsa pod-
jetja. To je v večini podjetij urejeno tako, 
da se dela pe t idni v tednu po osem ur, so-
bota in nedelja pa sta dela prosta dneva. 
Pri tem pa delavci ne smejo zaslužiti manj 
>ko prej, ko so delali po 48 ur. Industrijo to 
ne bo bolelo, ona si bo že znala pomagati 
z izpopolnjenjem prodtokcijie, saj vemo, da ie 
delavstvo pri osemurniku produciralo sto-
krat več ko nekdaj, ko je delalo še po 12 
do 16 ur. Z uvedbo 40 urnega delovnika je 
pa francoska vlada posvetila vso pažnjo ne-
kemu drugemu, nič manj važnemu viprašaoijii. 

ki iz tega nastaja: kako bo francosko delav-
stvo svoj prosti čas kar najbolj smotreno in 
koristno moglo izrabiti. Zato podpira usta-
navljanje delavskih domov, knjižnic, teča-
jev in raznih kulturnih društev. Pospešuje 
se ustanavljanje delavskih, športnih, turistič-
nih in telovadnih organizacij, v vseh večjih 
krajih se grade za delavstvo moderni štadi-
joni in počitniške kolonije. V to svrho je 
vlada dovolila milijonske kredite. Pa naj še 
kdo reče, da so francosiki »framazoni« od 
m u h -

Odbor za nevmešavanje v španske zadeve 
»deluje«. Kakor poroča »Plavi pomdeljek«, 
se je odibor za nevmešavanje sporazumel 
s svojim pododborom v tem smislu, da se 
naj glede nadzora nad1 Španijo izvoli najprej 
poseben koordinacijski svet, ki naj bi imel 
nalogo, poveriti poseben intervencijski ko-
legij, da imenuje člane v odbor za. nevme-
šavanje. 

Rajši pobiti, kakor pustiti da se vzgajajo 
v demokratičnem dubu. Francov pomočnik, 
general Qu;eipo de Liano, je bil silno hud, 
ko je slišal, da je madridska vlada večje 
število osirotelih otrok, ki jim je meščan-
ska vojna pobrala roditelje, poslala deloma 
v Rusijo, deloma v Ameriko dobrim lju-dem, 
da se tam oskrbujejo in vzgajajo izven do-
sega topovskih granat, »človekoljubni« ge-
neral ij!e izjavil: »Boljše bi bilo te pankrte 
vse pobiti kakor pa pustiti, da se vzgajajo 
v nenacionalnem. tujem duhu.« S tem je ta 
general res dal najlepše izpričevalo špan-
skemu nacionalizmu in sploh vsakemu pre-
tiranemu nacionalizmu. 

V Moskvi gradijo veliko tovarno za kon-
serviranje rib, ki bo zmožna dnevno pre-
delati 100 Vagonov (ali 350.000 kosov) rib, 
jih očistiti, soliti, konzervirati in marinirati. 



I V A N C A N K A R 

Vaš tabor je socialna demokracija! 
Ne v strahopetnih besedah, ne v praznih obljubah — 

temveč jasno in razločno govori socialna demokraci ja! 
Jasno in razločno oznanja, da je odločna in odkrita so-

vražnica sedanjega reda človeške družbe. Ona oznanja, 
da je njen poslednji cilj, porušiti v temeljih gnilo zgradbo 
te gnile družbe, ki izkorišča in izrablja milijone delovnega 
ljudstva, zato da se bogato redi par ljudi, ki žanjejo, dasi 
niso sejali. 

Socialni demokraciji očitajo njeni obrekovalci, da jem-
lje vero delavcem in kmetu. Kako brezvestna laž! So-
cialni demokraciji je vera sveta stvar in zato zahteva, da 
naj se je nikar ne vlači v posvetne boje! Kristus je rekel: 
Ti pa, kadar moliš, se zakleni v svoj hram in tvoj Bog te 
bo slišal! — Ni pa rekel, da pojdi v politični boj in da v 
imenu vere obrekuj svojega nasprotnika! 

Obrekovalci socialne demokracije ji očitajo, da je so-
vražna kmetu. In očitovalci vedo, da lažejo! Desetletja 
je slepo hodil slovenski kmet za klerikalno stranko, dokler 
nazadnje ni našel poti v Ameriko in na Nemško! Sloven-
ski kmet in kmetski delavec je dandanes obubožan in 
obremenjen in spoznal bo, da klerikalna stranka ni delala 
in ne dela zanj, temveč edino le za nadvlado duhovščine; 
spoznal pa bo nadalje, da socialna demokracija ni samo 
stranka mezdnih delavcev, temveč vseh trpečih, zatira-
nih in nesvobodnih. 

Obrekovalci socialne demokracije trdijo, da je so-
vražna obrtniku. Tistemu obrtniku pa, ki so mu dosedanji 
prijatelji, krščanski socialisti, tako zelo pomagali, da 
pada zato hitreje v proletarstvo! V svojem obubožanju, 
v svojem strahu pred prihodnostjo je spoznal proletarski 
obrtnik, kje je njegova stranka. 

Socialna demokracija je stranka vseh delovnih, v svo-
jem delu izrabljenih, nesvobodnih slojev. Ona je stranka 
malega uradnika, ki je v svojem obstanku tako zasužnjen 
in nesiguren, v svoji moči tako izrabljan kakor vsak drugi 
delavec. Ona je s tranka učitelja, ki je poleg svoje bera-
ške plače bolj odvisen, kakor mezdni delavec od svojega 
delodajalca, kmetski delavec od svojega gospodarja. 

Socialna demokracija je edina resnično neodvisna in 
zato edina resnično močna s t ranka; ona je s tranka zati-
ranih in zasužnjenih, ona je s tranka enakosti in svobode, 
edina odkrita in zmagesvestna sovražnica vsakega hlap-
čevstva in vsake neenakosti. Za izsesovalce in izkorišče-
valce ni prostora pod njeno streho! 

D e l a v c i ! V a m n i t r e b a š e l e k a z a t i , k j e 
j e v a š t a b o r : s a m i g a b o s t e n a š l i , k e r s t e s i 
g a s a m i u s t v a r i l i ! V a š t a b o r j e s o c i a l n a 
d e m o k r a c i j a ! 

(Iz C a n k a r j e v e g a vol ivnega oklica 1. 1907.) 

Rumunska vlada stepa fašizmu na prste. 
Not ran je ministrs tvo je izdalo s trogo od-
redbo, ki p repoveduje , da bi se političnim 
akci jam dajalo kakršnoko l i versko obeležje, 
kakoir se je d o z d a j to često dodajalo , s po-
močjo fašis t ično usmer jene duhovščine. V 
bodoče je p repovedano duhovščini posve-
čevanje zastav političnih s t rank, ker ie v 
Rumunij i pr iznana samo državna t robojnica 
fplava-rdeče-rurnena) . P repovedano je to 
zas tavo izrabl jat i v s t rankarsko poli t ične 
namene, ali ji p r idoda ja t i razne znake in 
embleme (kakor se ie to dtogajalo s k l juka-
stim križem). Duhovniki, ki se jim' bo do-
kazalo, da so akt ivno sodelovali v ofenziv-
nih poli t ičnih organizacijah, se bodo sma-
trali za rušilce zakona in bodo deležni za-
služene kazni. Isto se nanaša tudi na učitelje 
in profesor je . 

Nadal je je p r epovedano de lovan je vsem 
takozvanim delovnim druš tvom (Arbeits-
geimeinschajften), ki so jih us tanavl ja le ra -
zne .politične s t r anke z namenom, da bi z 
njih pomočjo prodr le v š iroke l judske mase, 
pa čeprav so ta d t u š t v a vršila morda kaka 
koris tna dela. Taka dela, kakor so: poprav-
l janje šol, cerkva, hiš, cest, mostov in po-
stavl janje kr ižev ob potih, kar se je zlasti 
izrabljalo ob prilikah posvet i tev v s t ran-
ka r sko ipolitične cilje, bodo v bodoče vršili 
saimo priznani, uradni činiteljii. 

Poleg drugih zakonov za ohrani tev jav-
nega miru in reda, je riumunski par lament 
odobril tudi zakon o nadzors tvu razmer na 
visokih šolah, k j e r je dijaštvo, organizirano 
v pretežni večini v fašističnih organizacijah 
(»Železna peta« in druge), stalno povzročalo 
k rvave izgrede. V teku je ve l iko čiščenje 
rumunskih visokih šol; samo na vseučilišču 
v Černovicah so izključili nad tisoč dijakov. 

Listine, ki jim priznavajo za vse čase brez: 
plačno izkoriščanje zemlie, je v Sovje tski 
Rusiji prejelo 218.012 kolhozov (kolektivnih 
kmetij), za zemljo ki jim je bila doseda j od-
rejena. 40.000 kolhozov še čaka na slične 
dokumente . 

Turčija je kot prva ukinila vse uvozne 
omejitve in kontingente. Vsaka država lah-

ko v Turčij i kupu je 'in proda-a, kol ikor 
hoče in more. Da so uvozne omej i tve in 
car inske ba r i j e re med posameznimi drža-
vami glavni vzrok današnji gospodarski 
krizi, so začele danes spoznavat i celo t is te 
države, ki so še pred kra tk im pr isegale na 
av tark i jo (težnja, da vse svoje ipotrebe po-
kr iva jo z lastno proizvodnjo, da pos tane jo 
neodvisne od uvoza). To načelo se je po-
kazalo kot napačno, oviranje in zmanjše-
vanje medna rodne trgovine krizo še pove-
čava. Radi tega je značilno, d'a so f ranco-
ska in angleška vladla povabila belgijskega 
šefa vlade, Van Zelanda, ki je znan s t ro-
kovn jak v gospodarskih vprašanj ih , da iz-
diela načr t , k a k o bi se mogla mednarodna 
trgovina oživiti in car inske pregrade, č e že 
ne ipopolnoma odpravit i , pa vsa j kol ikor 
mogoče omiliti. Pr ipravl jenos t za to se čuti 
povsod, razen v fašističnih državah , pred-
vsem v Nemčiji, ki bi s svojimi pr idržki tudi 
ob te j pri l iki r ada sebi kovala politični ka-
pital. Iz istega n a m e n a potu je te dni po 
Evropi tudi ameriški f inančnik Norman Da-
viš, da bi pridPbil evropske države za go-
spodarsko sodelovanje . Izjavil je če evrop-
ske d ržave tega nečejo, ampak bodo še na-
dal je kra t i le svoje ekonomske sile p r e d -
vsem za blazno oboroževanje , bo Amer ika 
pusti la Evropo na ced!ilu in se bo čisto des -
interes i ra la v evropskih zadevah. Baje je 
Amer ika že stavila Angliji in Francij i po-
nudbo, da medsebojno ukinejo car inske 
meje. 

Nenavaden štrajk. V neki večji tovarni 
v Nju Yorku so de lavke zas tavka le in za-
sedle tovarno. Policija je dobila nalog, da 
š t r a jkaš ice odstrani iz tovarne . To pa je 
bilo lažje zaipoved'ati ko t pa izvršiti; ženske 
so se na vse načine upirale. Ko si že dru-
gače niso znale več pomagati , se je večje 
število žensk sleklo do golega, da b i jih 
policija ne mogla iztiratt na ulico, k je r bi 
ogrožale javno moralo. Ker pa je zapoved 
zapoved, so si policaji pomagali na ta na-
čin, dla so nage ženske zavili v r juhe in so 
jih odnesli na pr ipravl jene automobile , ki 
so jih odvezli v bržon. 

Neverjetno; Ministri nočejo penzije. An-
gleški ministri n imajo p rav i ce do pokojnine 
po izstopu iz vlade, kakor mars ik je drugje, 
pač pa je ta p rav ica pr iznana predsedni -
kom angleške vlaidie. Zadhji t r i je p redsed-
niki so bili Loydl George, Maedonald in 
Baldwin. Vsi tri je so se pa odrekl i penzij i . 
S e v e jim penzi ja tudi ni po t r ebna : prva dva 
sta še sedai ak t ivna pos lanca in p re jemata 
pos lanske dnevnice, (ki pa na Angleškem 
niso t ako visoke ko mars ik je drugje), t re t j i 
Baldkvin, je pa i tak sam dovol j boigat, ker 
je šef znane t v r d k e »Baldwin in drug«, ki 
izdeluje orožje . A mars ik je d rug je so mini-
stri tudi sami dovolj bo'gati, a se kl jub temu 
na odpovedo penzi jam. 

»Opozicija Njegovega Veličanstva«, se 
imenuje na Angleškem glavna opozicionalna 
s t r anka v par lamentu , ki vodi opozicijo prot i 
vladi. Točasno je to angleška de lavska 
s t ranka , s svojim voditel jem Atleiejem na 
čelu. Opozici jonalna s t ranka uživa ko t se-
s tavni del pa r l amenta na Angleškem isti 
ugled kakor vladna s t ranka in n jen vodi te l j 
je upoš tevan kako r aktivni minister. Voditel j 
A t l ee je zas topnik onega diela naroda , ki je 
v opoziciji , ki ipa tahko ?e ijutri p revzame v 
ugodnem slučaju vlado. On je glavni govor-
nik in poročevalec teženj opozicije in kri t ik 
vladinih odredb, brez česar ne more izhajat i 
nobena prava demokraci ja . On se mora ves 
in popolnoma posvet i t i svoji nalogi in ne 
sme bit i odvisen od skrbi za vsakdanj i kruh. 
Zato mi čudno, če je zadnjič ves par lament 
soglasno pritrdil , da se vodji opozicije. At -
leeiju, pr izna ministrska plača 2000 funtov 
šterl ingov letno. To je demokraci ja! 

Berlinska policija je zapovedlala vsem ber -
linskim hišnim, lastnikom, dla ji mora jo iz-
ročiti dup l ika te kl jučev od svojih hišnih 
vra t , da bodo mogli policijski origani ob 
vsaki uri, podnevi ali ponoči, nenapovedano 
prit i v vsako hišo. To so r e s čudni pojmi o 
osebni svobodi in nedotakl j ivost i s tanovanj , 
kako r so uzakonjeni v demokra t ičnih drža-
vah. 

Prvi krematorij v Jugoslaviji se bo v k ra t -
kem zgradil v Sisku na Hrva t skem. 



ATI 

je še ni videl . Z j u t r a j je v e d n o p red n jo pokonci , opoldne in zveče r 
je n ikdar ni doina, s k o r o v s a k o noč p r iha ja iz n j ene sobe smeli 
in p r i t a jen i moški g lasovi . 

P r a z n o p ločev inas to v e d r o so pozabil i p red n jegovimi vra t i . 
Spotakni l se je van j e , polg lasno zaklel , otipal, k l jučavnico , odkleni l 

R i j a v e c V l a d i m i r 

Velika sobota . 
D v a v i tka , go t ska stolpa, v i soka in i zgub l j a joča se v noč, s a n j a t a 

nad neš te t imi r azkošn imi pa lačami in t l akovanimi ulicami, polnimi 
ljudi in še vlažnimi od popo ldanskega dež ja , spolzkimi in gladkimi , 
da si pl inske sve t i l jke o b č u d u j e j o v njih s v o j a s loka t e l e s a ; — nad 
dolgimi v r s t ami t a k s i j e v ; nad kinoplakat i in p rometn imi s t r ažn ik i ; 
— n a d b l e ščeče r azsve t l j en imi izložbenimi okni t rgov in s poh i š tvom, 
rad ioapara t i , konfekc i jo , k r z n o m in dragul j i , ki se v s a k u s t av l j a p red 
njimi in si jih ž ivahno o g l e d u j e ; — n a d kn j iga rnami z iz leženimi deli 
Gorkega , Londona , E h r e n b u r g a , Kischa, G l a d k o v a in drugih, za ka-
te re se ne zmeni nobeden ali k v e č j e m u kak š tudent b r e z povr šn ika , 
z zmečkani ini hlačami in r az t rgan imi nogav icami v ogul jenih čev l j ih ; 
— nad t r a m v a j i in av tomobi l i te r nj ihovimi re f lek tor j i , ki se lovijo 
in i zgubl ja jo v ulicah, kot k resn ice v poletni noči b r e z m e s e c a ; — 
nad k a v a r n a m i , sve t lobno r ek l amo in e lektr ičnimi u r a m i ; — — — 
s a n j a t a s iva, h ladna , m r k a in v z v i š e n a nad v r v e n j e m , m e t e ž e m , 
hrupom, smehom: in k r i čan j em pod sabo, kot da se ju vse to popol-
noma nič ne tiče. Le zvonov i iz nj i ju o z n a n j a j o Veliko noč, p razn ik 
miru in s p r a v e . 

Vel ika sobo ta . Andre j se v r a č a z dela . U t r u j e n od d o l g o č a s n e g a 
nak l adan j a opeke na e lek t r ično dvigalo , p r e n a š a n j a desk za opaže , 
večnega h rupa benc inskega m o t o r j a za m e š a n j e c e m e n t a in peska 
ter p r e m o č e n od dež ja , ki j e p r še ! popoldne, da še s e d a j čuti n je -
gove h ladne dot ike na v r a t u in golih rokah in da mu obleka, ki jo 
je ugrel s p o s p e š e n o hojo v mes to , z a u d a r j a po toplem in v l a ž n e m . 
S t e ž a v o se p re r iva med p razn ično oblečenimi l judmi, ki jih je polna 
ul ica: med sme.iočimi s e mladci v lakast ih čevl j ih , svi lenimi šali in 
dvignjenimi ovra tn ik i na p o v r š n i k i h : med deklet i z mladimi, p rav i l -
nimi, skladnimi telesi , zavi t imi v d i šeče k r z n o ali nove , o k u s n e v e -
černe plašče. P o m a g a si s komolci in v s a k čas s topa s t r o t o a r j a med 
t račnice, k j e r je več p ros to ra , a m o r a za to t embo l j paziti na rezk i 
glas t r a m v a j s k e g a zvonca , ki ga pogos to opomin ja , n a j se umakne . 

Hiti mirno številnih r a z n a š a č e v in p r o d a j a č e v vseh mogočih časo-
pisov v vel ikonočni i z d a j i : mimo s i r o m a š n o oblečenih malčkov , ki 
nep renehoma , s p roseč im glasom, p o n u j a j o uve le p o m a r a n č e ali v e -
l ikonočne r a z g l e d n i c e ; mimo sebi enakih, ki se tudi v r a č a j o z dela 
in ki so jim obrazi izmučeni , z a s k r b l j e n i : — mimo c e r k e v , ki so še 
temne, m r t v e in iz ka te r ih se širi pr i je ten v o n j k a d i l a : mimo v a b -
ljivih v h o d o v v tople k i n e m a t o g r a f e ; — — — hiti in si o g l e d u j e 
ob raze mimoidočih, p o z o r n o in v p r a š u j o č e , kot da n e k o g a išče. 

P o s t a j a ce s tne že leznice . L j u d j e v s t o p a j o , i z s topa jo , č aka jo . P o -
z d r a v l j a j o s e : s t i s k a j o si roke . Oči so jim vese le , k r e t n j e ž ivahne , 
be sede tople. V r v e ž je g o s t e j š i ; — skoro nep rehoden . Mora 
se mu umakni t i v s t r a n s k o ulico. 

P r i j e t n e j š e je v n j e j : t iše, m i rne j š e , — č e p r a v t a m na k r a j u ni več 
tako č is ta in so hiše s t a re , o b c e s t n e sve t i l jke pa v s e r e d k e j š e . — 
Nikakih av tomobi lov , niti h rupa ce s tne železnice , le r e d k o k d a j 
zd rd ra po obrabl jen ih gran i tn ih kockah zakasne l poštni voz , dvo-
kolica ho t e l skega p o s t r e š č k a ali p r o d a j a l c a p r e m o g a . Tudi l j ud j e so 
v n j e j drugačni , p r ip ros te j š i . Več inoma so žene. O z i r a j o se za nj im, 
— lepe, pohotne , — v š e č jim je n j e g o v o mlado, k r epko in s v e ž e 
telo. P o n u j a j o mu s v o j e tople, v lažne , k r v a v o r d e č e us tn ice v poljub, 
— vabi jo ga s sabo, le za pa r d i n a r j e v . Ne jasne , nedolo-
čene so njih k r e tn j e , nobena beseda jih ne sp r eml j a in v e n d a r 
tako z g o v o r n o r a z o d e v a j o žel jo, ki jih je rodi la . — Ali Andre ju ni 
do njih. 

D o m a je. N e r a z s v e t l j e n vhod, šk r ipa joče s topnice . Lesene so, do-
bro jih pozna . N a j p r e j d v a n a j s t , po t em še o s e m . Z a d n j a je nekol iko 
viš ja in kamen i t a . Na to levo, d r u g a v r a t a . 

Vra ta p r v e sobe so s a m o p r ip r t a in v e s hodnik p r i j e tno diši po 
kuhanem mesu . Neka žena s t a n u j e že par t e d n o v t u k a j ali d o s e d a j 

Jfesanto 
cacfcttžtfAa... 

Kar zdravnik svetuje, to člo-
vek rad stori, saj gre vendar 
za največjo človeško dobrino, 
za zdravje. Zdravnik pripo-
roča Kneippovo sladno kavo! 
Ubogajte ga tudi na to stran 
in pijte ne samo zaradi užitka, 
ampak tudi zaradi svojega 
zdravja okusno 

Kneip 
sladno 

in odprl . V nos mu je udaril v o n j po o p r a n e m , še le napol posušenem 
podu. 

»Moj so sed?« je vp raša l t e d a j glas izza pr ipr t ih v r a t . 
A n d r e j ni odgovor i l . 
»Pridi k meni ! H o č e š ? « 
Bol j iz r a d o v e d n o s t i kot z žel jo je stopil v n j e n o sobo. — Pogrn i l a 

je mizo, pos t av i l a nan jo krožnik s par kosi pot ice in m e s o m ter 
s tek len ico v ina . 

»Sedi!« 
»Kaj bi pri t eb i ? Nisi v e č m l a d a . . . in j az n imam d e n a r j a . . . « 
»Ni t r e b a ! — P u s t i d a n e s to ! — Velika noč je. Nočem biti s a m a ! 

— Ostani !« 
Osta l je. V e č e r j a in vino s ta ga udobrovol j i la . Gore la so mu lica 

in p r i j e t n o se je počutil . Njeni pogledi so ležali na n jem, kot 
da mu hoče jo p rodre t i in pogledat i v dušo. Niti n a j m a n j mu niso 
bili n e v š e č n i ; — tople, p r i j a zne in soču tne jih je občutil in n e k a j ga 
je sililo, da bi t e j ženi, ki jo je danes p r v i k r a t s reča l , a se mu je 
zdelo, da jo v e n d a r l e od n e k j e pozna , p r i povedova l o sebi, o sk rbeh 
in že l jah , ki jih ima in ki ga tež i jo . 

»Na jdenček sem,« ji je potožil . 
Zmed la se je malo, lica so ji l ahko pobledela , — a začudi la se ni. 

Obrni la se je p r o č — in ko ji je spe t pogledal v ob raz , je opazil , da 
so se gube na n j enem čelu zos t r i le . 

» P r e d še s tna j s t imi leti so m e našl i na p r a g u te hiše. L is tek z mo-
jim imenom je bil pr ipet na k rpah , v k a t e r e s e m bil zav i t in krog 
v r a t u sem imel to-le. Glej!« 

Odpel si je o v r a t n i k in izvlekel izpod s r a j c e d roben s r eb rn kr ižec , 
obešen na n a v a d n e m traku. 

»To mi je edini spomin na mater ,« je reke l in ga poljubil. 
»Ostal si v hiši, k j e r so te n a š l i . . . « 
»Da, ostal s em. Moji hrani te l j i so se p r e d leti odselili , 

j az s e m ostal . Zarad i m a t e r e s e m o s t a l ! . . . Č e je še ž iva, se bo go-
tovo spomnila , k j e me je pust i la in vrni la se bo!« 



»Mogoče se bo res vrnila,« je pr is tavi la kot brez m i s l i . . . »Bi rad, 
da bi se vrn i la? — In ka j bi ji dal, če bi se vrni la?« je vpraša la ži-
vahnejše . 

» V s e ! . . . Pogle j !« 
Stisnil je pesti in skrčil roke v komolcih, da so pokali rokavi nad 

mišičavimi vzboklinami, ki so nas ta le . 
»Vse bi ji dal! Svoje roke, svo jo moč, svoje ž i v l j e n j e ! . . . S a j to 

je tudi vse, kar i m a m , . . . a mislim, da bi bilo dovol j za naju oba.« 
»Pr ipovedu j še!« so se ji zaiskri le oči. Nasmehni la se je in gube 

na čelu so ji izginile. 
P r ipovedova l ji j e ; — vsedla se je bliže- k n jemu, ga poslušala in 

mislila nase. — Kako lepo bi bilo, da ni pre teklos t i ! 

O s e m n a j s t let je imela takra t . Na jmla j š a je bila v družini in nobe-
den je ni silil do t e d a j k delu. Po t epa l a se je po gozdu in st ikala za 
ptičjimi gnezd i ; draži la pse skozi ogra jo , da so se kot divji zaga-
njali proti n j e j ; podila po cesti gosi, ki so p re s t r a šene gagale ter 
dvigale s perotmi prah, da je mimoidočim izgledalo, kot bi se jim 
bližal bel, g rmeč in nič dobrega obe ta joč o b l a k . . . Ali t is to jesen se 
je vse to, kot odrezano , končalo. 

Pol je je slabo obrodilo, trpeli so pomanjkan je , poslali so jo služit. 
— Še nikdar ni bila pri tujih l judeh ; — ni se jili mogla privadit i . 
Nepri jazni so ji bili. P r i delu se ni znašla . 

»Zanič nisi!« se je jezil nan jo gospodar , — hlapci in dekle pa so 
se ji smejali in jo oponašali . »Kaj sploh znaš?« 

»Krave bi pasla,« je poprosi la s tihim upanjem, da ji bo us t regel 
in da se bo tako izognila v s e m nepr i jaznim pogledom domačih. 

Od t e d a j je bila po cele dneve s a m a z živino sredi pašnikov na 
pobočju Sve te gore. Igrala se je s c v e t j e m in mislila na dom, ki je 
bil daleč, da ni moglo do n jega prodre t i zvot ienje sve togorsk ih 
zvonov in da ga ni mogla doseči s svoj imi pogledi. P o d njo je le-
žalo mesto , vel iko in belo, z ozko, t emnomodro vi jugo ob svoji 
desni strani in mogočnim mos tom preko nje. Vsako jut ro jo je po-
zdravi lo . vse obs i jano s solnoem. Vabilo jo je in mamilo ; božala ga 
je s svojimi pogledi in si želela, da bi se znašla v n jem, s a j 
je bila na teh neskončnih pobočjih, ki so se le polagoma izravnala , 
tako sama, tako zapuščena . 

Julij , avgus t . — Poči tn ice . 

G o s p o d a r j e v sin, ki je š tudira l v nekem oddal jenem mestu , se je 
vrni l domov. Ce ni čital v svoji sobi, je p rav go tovo pohaja l po 
polju, po gozdovih, ob reki, po pašnikih in tudi n je j se je 
večkra t pridružil . Bil ji je dober in pr i jazen, — spraševal jo je o 
domu, o mladost i in še mars ičem. P r i p o v e d o v a l a mu je in brbljala 
o vsem, kar ji je padlo na misel, da ga je č imdel j zadrža la ob sebi. 
T a k o pr i je tne so ji bile ure, kada r je bila z n j im; — tak ra t je 
pozabila na skrbi in minilo jo je domotožje . 

Andre j mu je bilo ime. Pr i je ten in brez oči tkov ji je ostal spomin 
na t renutke , ko se mu je p rv ik ra t podala na solnčnati rebri Sve t e 
gore, ko jo je n izka t r ava dražila po bosih nogah — ko je pozabila 
na vse in r a d o s t n a s polnimi pljuči udihavala opojni v o n j cve t j a 
krog s e b e ; — ko ji je on poljubljal lica in ji miloval lase. 

Poči tn ice so se bližale h k r a j u ; Andre j se je pr ipravl ja l na odhod 
v mesto, k je r je študiral , t a k r a t je spoznala , da je zanosila. 

»Ne skrbi!« jo je tolažil Andre j , ko mu je to priznala. »Vem, da ti 
je t e žko ; pomagal ti b o m . . . Samo moj im nikar ne p o v e j ; — 
ne bi na ju r a z u m e l i . . . Oba sva k r i v a . . . Zaka j si mi popust i la?« 

»Da, z a k a j sem mu popustila,« se je vp raša la . Vest pa jj ni niče-
sar očitala in v duši ji je bilo toplo in pri jetno. 

Andre j je odše l ; ostala je sama. Delala je^ kot da se ni zgodilo 
nič, — pa so kmalu opazili, da z n jo ni n e k a j v redu. 

»S kom si se splela?« jo je t rdo pri jel gospodar . 
Ni mu odgovori la . 
Hlapci in dekle so se ji smejali , se ozirali za njo in si narnigavali, 

kadar je prišla med nje. Bolelo jo je to : — izogibala se jih je in ni 
več pr iha ja la v s lužinsko sobo. Z ju t ra j je vs t a j a l a zgodaj , — še 
pred njimi, — veče r jo pa si je nosila v svojo sobico pod stopnicami. 

Do z a d n j e g a dne je delala, — — a čim si je malo opomogla od 
poroda, so ji odpovedal i in mora la je od hiše. Da bi se vrnila do-
mov, jo je bilo s r a m ; — — poiskati je hotela Andre ja . Pros i la je 
po vasi , — ali n ik jer je niso pr i jazno sprejeli . 

»Poberi se s svoj im pankr tom!« je slišala skoro pri vsak ih vrat ih 
in le r edkok je so ji ponudili kos kruha ali kako krpo za o t roka . P o 
vr tovih je pobirala s ad j e in si z njim tolažila najhujš i glad, — otrok 
pa ji je jokal in jokal. V njenih izsušenih prsih ni bilo več mleka. 

Mesto in še bolj želja, da na jde Andre ja , sta jo v a b i l a . . . Ni se 
znašla v mreži n jegovih zapletenih ulic brez k ra ja , širokih in ozkih, 
temnih in ba jno razsve t l jen ih , bleščečih in u m a z a n i h ; -— tu je so ji 
bile hiše v n j e m in še bolj tuji l judje, hiteči z neuml j ivo naglico po 
svojih opravkih, ne meneč se zanjo , ki je p rv ik ra t zašla v mesto, 
— kot da je n j ihova in da že dolgo živi med njimi. 

In začel se je kr ižev pot, z o t rokom v naročju , po širokih, belih, 
kamenit ih s topnicah, pogrnjenih ponekod z mehkimi preprogami , v 
prvo, drugo, t r e t j e , . . . če t r to nads t rop j e mestnih pa lač z velikimi 
okni, mogočnimi vhodi, umetnimi prizidki. Odpira le so ji v r a t a služ-
kinje z belimi čepicami in čistimi predpasniki ali še lepše milost-
l j i v e . . . in jih spet zapirale, čim so jo ugledale ; — — iz p redsobe 
pa je bilo slišati še dolgo potem ne p r e v e č pr i jazen glas, t a rna joč o 
krizi in kdo ve o čem še. 

»Nimamo n i č ! . . . Sami smo siromaki!« 
A sinko ji je jokal na prsih in zaman iskal v njih hrane. Bolele so 

jo roke. Vedno ga je mora la st iskati k sebi, da jj ne bi ozebel. 
Bol j se je vlekla, kot hodila od hiše do hiše, od v ra t do vra t , dokler 
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vodi specijelno moško modo, klobuke 

srajce, kravate itd in vse športne potrebščine 

Jeli v današnjih časih to še mogoče? V 
par lamentu v Oslu, glavnem mestu Norve-
ške, je opozicija vložila zahtevo, da se vo-
jaška sluižba na Norveškem radi krit ičnih 
časov zviša od 72 na 84 tednov. ČudSno je 
že to, da je tu opozic ionalna manjš ina za-
h teva la -od v ladne večine nekaj , kar drugod 
navadno v lada zahteva od1 par lamenta . Še 
biolj čuctao pa je, da je norveška vlada ta 
predlog opozici je z vso odločnost jo oidlbila. 
V času, ko se vse države mrzlično o!boro-
žujejo, ko se vsepovsod zvišujejo kadrovski 
roki, ko morajo v raznih državah biti moški 
t akorekoč že od šolskih klopi do šes tdese-
tega le ta v stalni vojaški pripravljenost i , 
ko se osebna svoboda državl janov vedno 
bolj zožuje in so jo n e k a t e r e države že sko-
ra j popolnoma odpravile, se na jde še t aka 
vlada. In t a v lada ire socialist ična. 

»Heil London!« žaljivka. V Kolnu. v Nem-
čiji, je v neki kavarn i nek ^ost pozdrav.'! 
svojega znanca z oficijelnim pozdravom 
»Heil Hitler«. Ta drugi je bil iT>a neka j slabe 
volje in mu je odzdravil s »Heil London!«. 

Radi tega je bil pred sodiščem strogo ka -
znovan z utemelj i tvi jo, dla je z neumestnim 
odbdiravom razžalil samega Hit ler ja . 

Poraba mleka in alkohola. Na enega 
prebivalca pr ide p o r a b a mleka in alkohola 
(alkohol p re računan na 100%) v teh- le dr-
žavah tako- le : Franci ja 24.5 1 alkohola in 
80 1 mleka, Italija 12 1 alk. i n 47.5 1 mleka , 
Belgija 9.4 1 alk. in 95 1 mleka, Anglija 4.3 1 
alk. in 88 1 mleka, Danska 2.4 1 alk. in 263 1 
mleka in Holandska 1.9 1 alk. in 120 1 imleka. 
(ISA.) 

Čisto po amerikansko. V Bostonu so pred 
kra tkim otvorili »sanator i j za lenuhe«, ka-
mor se bodo sprejemali oni blezitrani Ameri -
kanci , ki se jim živci p r eveč utrudijo, ki 
pa morajo biti seveda tudi prece j pet ični . 
Tu bodo lahko par tednov ali mesecev p re -
živeli v popolnem brezdel ju. Številna slu-
žinčad bo skrlbela za nj ihovo udobnos t ; go-
stom se samim ne bo t reba oblačiti ne sla-
čiti, umivale jih bodo sp re tne roke slug in 
in služkinj, in na jbrž bodo neka te r im p r a v 

lenim morali tudi h rano v us ta nositi. Za 
časa bivanja v tem sanatorijiu ne bodo pre-
jemali nobenih obiskov, ne razburl j ivih pi-
sem, ne političnih časopisov, posebni či talci 
jim bodo čitali samo pr i je tne romane. J a z 
bi kl jub temu že prvi dan ušel. 

Pogrebci so se znašli v grobnici. V itali-
janskem mestecu Saraceh i jie umrla 97 letna 
s tarka . Na pogreb je pr iš lo sto ljudi, ki so 
se izbrali v sobi, k jer je s t a rka ležala na 
odru. .Nenadoma se je začul silen t resk , tla 
v sobi so se vdrla in 70 pogrebcev je s t rmo-
glavilo v t emno globino, k je r so se v nji-
hovo na jveč jo grozo začele rušiti nan je s t a re 
p repe re l e krs te , č loveške kost i in lobanje . 
Pod hišo se je naha ja la stara, že d a v n o po-
zabl jena grobnica. Več pones rečencev je od 
groze zblaznelo. 

Pod reko Donom, v Rostovu na Donu, 
grade tunel v dva nads t rop ja . Spodnj i bo za 
aiutomobile in vozove, gornji pa zia pešce . 

Električno centralo na pogon z vetrom 
grade Rusi na Krimu, na gori Al Petr i . — 
Proizvaja la bo 10.000 ki lovatov. 



je mogla. — P o t e m se je odločila. Ot roka je dobro zavila, mu obe-
sila s rebrn križec, p r ivezan na n a v a d n e m traku, okoli v ra tu , pri-
pela listek z imenoj »Andrej« na krpe, ga poljubila in ga položila na 
prag neke hiše. Zatisnila si je ušesa , da ne bi slišala n j egovega joka 
in zbežala proč . . . 

Da, pred šes tnajs t imi leti. In p o t e m . . . 
»Andrej,« je rekla in n e k a j toplega, mehkega je bilo v n jenem 

glasu. 
Pogledal jo je začudeno : 
»Ti veš kako tni je ime? — Kdo ti je povedal?« 
Nasmehni la se je. Dve grenki potezi sta se ji pojavili v kotu 

ustnic. 
»Pove j mi, si že k d a j pomislil, kakšna bi mogla biti tvoja m a t i . . . 

in z a k a j se še ni vrni la?« 
»O da! Mnogokra t mislim nan jo ! De lavka j e . . . P e r e po 

hišah ali služi pri k o m , . . . ali pa dela v kaki tovarni , da si lahko 
zvečer kupi kos kruha. Osiveli so ji že lasje, čelo ji je zgubano. roke 
trudne, toda oči s o ji še žive, p r i jazne in globoke, kot so 
tvo je — — —. Pr iš la bo. p rav go tovo bo prišla. Stisnila me bo k 
sebi, mi pogledala v oči in mi rek la : »Sinko moj, — oprosti mi! Za-
pustila sem te. ko m e še nisi poznal in pozno sem te poiskala , — 
pa nisem mogla drugače . Toda vrnila sem se ti, da te nikdar več ne 
zapustim!« 

Vzdilmila je in povesila pogled. 
»Tudi jaz sem m a t i : . . . tudi jaz imam sina,« mu je priznala. 
»Tudi ti imaš s ina?« se je začudil in usmil jenje je zvenelo v nje-

govem glasu. »Dosti prida pač ne more biti tvo j sin — —. Lepega 
mu nisi mogla pokazat i , niti ga naučiti . Jabolko ne pade daleč 
od d r e v e s a .« 

Ni mu odgovori la . Vstala je in si dala opravit i z zaveso na oknu, 
da bi prikrila bol, ki ji je legla v dušo. 

»Oprost i ! Nisem te hotel razžali t i !« 
»Ah n i č ! . . . Pus t i t o ! . . . Lagala sem ti. Nisem mati in tudi sina 

n i m a m . . . Nimam pravice , da bi bila m a t i . . . Mati je n e k a j veli-
kega, lepega, s v e t e g a ; — mene lahko počast iš z na jniž jo psovko in 
ne bom ti jo smela z a m e r i t i . . . Kaj bi sin s tako mate r jo , ki je 
vedno vsakomur na r azpo lago? ! . . . Da, tvoja mati ni vlačuga, kot 
sem j a z : — — z delom si služi kruh in hrepeni po svo jem sinu. 
Mogoče se bo vrnila, — toda če se bo, se bo vrnila taka, kot živi v 
tvojih mislih, . . . a l i . . . « 

»Ali?« 
»Ali pa se sploh ne bo vrnila.« 

»Čakam jo,« je rekel Andre j in ni mogel skriti h repenen ja v sebi. 

. . . Zvonovi v katedral i so utihnili; mes tne ulice so se umirile. 
Pozno je že bilo. Andre ja se je loteval zaspanec . 

»Lahko noč!« se je poslovil. »Hvala ti za vse!« 
»Lahko noč,« je odgovori la tiho. »In mnogo s a n j a j o m a t e r i ; . . . 

s a n j a j o takšni, kak r šno si si z a m i s l i l ! . . . Nikdar ne pozabi nanjo!« 
Os ta la je sama. Razbe l jeno čelo je pri t iskala na okensko steklo, 

solze so ji tekle po licih, ne iz rečeno težko ji je bilo v duši. N e k a j se 
je zrušilo v nje j , neka j vel ikega, o r j a š k e g a : — nekaj , kar ji ni pu-
stilo, da bi se popolnoma vrg la v n a r o č a j ulice: upanje . Upanje , da 
ji bo najbol j l jubljeno bitje, ki mu neusmil jena srca niso dala, da bi 
ostalo pri n j e j in ki so mu bile posvečene v s e n jene misli, da 
ji bo to bit je nekoč reklo eno samo besedo, toplo in blagodonečo, 
ki bi ji odtehta la vse spomine in t rp l jenje , ji umirila h repenen je to-
likih let, ji vrni la ve ro vase in ljudi, eno samo, kra tko be-
sedo, polno pr iznanja in l jubezni : mati. 

Evnuhi nečejo plačati davka na samce. 
Po ukini tvi su l tana ta in ha remov so evnuhi 
(skopljenci, določeni za čuvaje haremov), 
naenk ra t oistali na cesti brez kruha. Pozne je 
se je večina na ta ali oni način dokopa la 
do k a k e sk romne službe sluge v kak i ka-
varni , t rgovini ali .privatni hiši. Ostanki 
evnuš tva bodo i tak pre j ali slej izumrli. Ne-
davno je pa tudi turška vladla uvedla d a v e k 
na samce, ki ne dela pri evnuhih noibene 
izjeme. Zato so turški evnuhi seda j poslali 
Kemali A t a t u r k u posebno spomenico. ki ga 
v njej prosijo, na j jih tega davka osvobodi, 
ker bi bilo pač nenaunesto od njih zahtevat i , 
da se ženijo, ali d a se obremeni jo za nekaj , 
česar niso krivi. Izgleda da bo tu ršk i d ik -
ta tor njihovi prošnj i ustregel , v kol ikor vsak 
posamezni p red lož i zdravniški dokaz , da je 
nesposoben »počenjati po tomstvo , ka r jim 
bo igotovo lažje stori t i kako r pa takozvaniim 
duševnim evnuhom, ki jiih nikjer ne manjka . 

290 fezikov zna neki Gerald Schmitz, u-
pokojen uradnik v F rankfu r tu na Mainu. 
Zina jezike vseh kont inen tov in pravi, da 
so naj težj i jeziki ameriških Indijancev. Ima 
tudi knjižnico 14.000 zvezkov v vseh mo-
gočih jezikih, ki b i jih n a v a d e n evropski 
izobraženec ne znal niti 20% preči ta t i . 

Kliniko za indsko-tibetanski način zdrav-
ljenja so pred kra tk im otvorili v Leningradu. 
V nj'ej se bodo pre izkušale in poučevale 
or i jenta lske me tode zdravlienia. ki temel je 
večinoma na sugestiji naravnih zdlravilih. — 
Klinika ima tudi 50 bolniških postel j . 

Za 292.000 dolarjev hermelinovi1- kožic 
so kuipili angleški trigovci na razs tav i k rzna 
v Leningradu za k ronanske svečanost i v 
Londonu. 

Isakijevska katedrala v Leningradu je 
spremenjena v vel ičasten muzej c e r k v e n e 
zgodovine, umetnos t i in k ipars tva . 

V Nemčiji se dnevno izvrši povprečno 
52 samomorov, večinoma mladih ljudi odi 15 
do 25 let . 

Šei berlinske policije je odredil, da se 
mora jo mestni gasilski vozovi ¡prepleskati 
zeleno in tudi ovra tn ik i gasilskih kro jev 
morajo ibiti zeleni. Do zdaj so' bili rdeči, k a r 
pa p reveč spominja na pre jšnjo vladto. Naj-
brž bodo še železniški premikači dobil i ze-
lene zastavice mesto rdečih. 

Navadno žgan ječmen in »Kneippova slad-
na kava« si nis ta po svoji vsebini p rav nič 
podobna . — Prv i vsebuje škrob, ki ni p r e -
bavlj iv, »Kneippova sladna kava« pa ka ra -
melizirani slad, ki je za č loveški organizem 
važnega pomena in ka te rega uživanje pr i -
poročajo vsi zdravniki . — Pr is ten je le v 
originalnih zavitkih z znano sliko župnika 
Kneipp-a. 

Vkljub zaščitom izplačuje Splošno kredit-
no društvo, r. z. z o. z. v Ljubljani h rani lne 
vloge nemoteno, iste najbol je obres tu je in 
da je posojila. 

E S P E R A N T O P A G O 
DEMOKRATA F A K T O R O 

Esperanto , genia solvo de g randa proble-
mo, naskigis k a j kreskis šub zo rgema va r to 
de nia progresenia , libera meza tavolo de 
la popolo. La ideo pri l ingvo i n t e r n a d a , 
neniam ricevis dorlotojn inter kapital is toj 
ka j f i e ra j a r i s tokra to j . 

Espe ran to es t a s facila intelekta instru-
mento, tial, sen g randa peno, povos akiri 
g ravan sciencon eč s implaj membro j de 
malr iča popolo. La na tu r a efiko es ta s t re 
aütent ika demokra t io en la kulturo, vas t a 
setnado de klero pri la plej nob!a kondičo 
de homo; va lora sciado kiu flue pene t ras 
en la ce rbo ka j en la koro de anónima 
amaso, ebl igante al gi ankaü guadi sentojn 
ka j emociojn de poluri ta estet iko. 

Esperanto , k rom facila špirita t rezoro, 
e s t a s ja i n t e r n a d a , universa la , tu tmonda 
me todo por laudinda celo: interligi hornojn 
el čiuj rasoj , el čiuj l ingvoj ka j el čiuj lan-
doj sub komuna fasko de granda familio. 
Ho! Jen la dange ra f lanko de nia movado 
por la reakcio, kiu bezonas , por ekzisti ka j 
daiire sučadi la sukon nutr igan de h o m a j 
e s t a j o j la humilan submet igon de ma lk le ra j 
mizeruloj sen r imedo k a j kapablo kompreni 
perf idajn mensogo.in de vor to j emfaza j . 

Espe ran to genti la ka j ga ja kozmopoli-
t izmo es tas tute neakordigebla kun la fa -
šizmo, nigra faüko de la a t akemu šovinizmo. 
Esperan to es t a s lauta vočo de la demokra -
tio, kiu ba ta las nun en Hispani jo ; la destino 

de nia Iingvo m a r š o s kun la sor to de la 
popolo. Jen eble t ro augora ase r to ka j tamen 
vera fakto. Oni ne povas komoreni la 
ekziston de esperan t i s to j adep to j de la fa-
š izmo; ili cer te ne scias ke ambau celoj 
es tas tute kon t raua j , čar , por prosper al nia 
ve rda idealo es tas nečesa la demokrat io , k a j 
t iu j s t r a n g a j saml ingvanoj d e v a s akcept i 
t iuokaze la perdon de sia hokokruco. La 
faš izmo por regači en t rono de abomeno 
bezonas mortigi la genera lan kleron. detrui 
la in ternaciajn sentojn au la eks te r landa jn 
ri latojn, enskribinte tuj, en libro de mal-
p e r m e s o j la nomonde nia idiomo ka j t iam 
cer te , t iuj f a š i s t a j »samideanoj« devos ak-
cepti la perdon de sia v e r d a štelo, č a r m a 
aureolo de mora l a j a t r ibutoj . 

Espe ran to at ingos la gloroti au definit ive 
pereos lau venko au f iasko de la demokra-
tio en decida lukto kont rau la faš izmo! 

IZ U R E D N I Š T V A 
Tej številki smo priložili opomine in po -

ložnice. Opomin in položnico so prejeli vsi 
oni naročniki , ki so v zaos tanku z naročni-
no še za le to 1936. Vse t i s te nujno pros i -
mo, da nakažejo vsaj lanskoletni zaos tanek 
vsaj t ekom enega meseca, ker jim bomo 
d rugače naslednjo š tevi lko ustavili. 

Vsem tistim, ki dolguje jo naročnino samo 
za to leto. smo priložili sarno položnice in 
vl judho prosimo, da nakaže : o naročnino 
vsaj za pol leta v naprej . S tem prihranijo 
sebi skrbi, upravi pa rnno/go dela. 

Vsem1 onim pa, ki so tudi za le tošnje le to 
že poravnal i naročnino, se p r a v lepo zahva-
l jujemo in jih prosimo, da nam pr idobiva jo 
novih naročnikov. 

Niti opomina niti položnice tuidi niso pre-
jeli člani »Vzajemnosti« in pa naročniki iz 
onih krajev, k jer pobirajo naročnino naši 
pover jeniki . 

Pozdravl ja Vas 
uprava. 

Listnica uredništva. Razvesel j ivo narašča 
število so tmdn ikov našega časopisa. Radi-
tega vse gradivo ne more priti t ako j na vrs to. 
Za to prosimo, n a j po t rpe vsi, k i v današnj i 
š tevilki ne bodo našli svojih stvari . 



HUMOR 
Gospod svetn ik T o m s a je tisti v e č e r p r a v k a r udobno sedel in za-

dovo l jno s m e h l j a j o č se poslušal , k a k o lepo je radio igral D v o r a k o v e 
p lese — to je pa res dobra g lasba , je z adovo l jno rekel — ko je ne-
n a d o m a z u n a j d v a k r a t počilo in iz okna n a d n j e g o v o g lavo z a ž v e n -
ke ta lo s teklo na t l a ; g o s p o d T o m s a je sedel n a m r e č v pritlični sobi. 

T e d a j je stori l , kar bi go tovo v s a k d o od nas nap rav i l : n a j p r e j je 
čakal , če še k a j pr ide , po t em je pusti l r ad io in s k o r o s t r o g o pre iskal , 
k a j je bilo, in t a k r a t šele se je p res t r a š i l — kaj t i videl je, da mu je 
nekdo na dveh mes t ih pres t re l i l okno, pod ka t e r im je s e d e l ; t am, 
nasp ro t i v v r a t i h je bil odbit d robec lesa in pod nj im je t ičala svin-
č e n k a . N a j p r e j ga je pri jelo, da bi s teke l na ces to in da bi z golimi 
rokami pograbil fa lo ta za v r a t ; t o d a če je č lovek že v letih in je 
dosege l neko čas t , po tem p rav i loma zamudi p rv i nagon in se odloči 
za d rugega . Z a t o je gospod T o m s a tekel k te lefonu in poklical po-
licijski k o m i s a r i a t : »Halo, pošl j i te b r ž n e k o g a sem, p r a v k a r me je 
hotel n e k d o umoriti .« 

»Kje je to?« je v p r a š a l z a s p a n in r a v n o d u š e n glas . 
»Pri meni,« se je razbur i l gospod T o m s a , k a k o r da bi bila policija 

k r iva tega . »Škandal , t ako- le e n o s t a v n o s t re l j a t i na m i r n e g a m e š č a -
na, ki sedi d o m a ! Gospod , to z a d e v o je t r e b a n a j s t r o ž j e p re i ska t i ! 
Še t ega je man jka lo , da . . . « 

»Že dobro,« ga je pomiril zaspani glas . »Poš l j em v a m nekoga.« 
Gospod sve tn ik je besne l od nes t rpnos t i , k a k o r da bi t rpe lo v s o 

v e č n o s t , dokle r ni pri lezel ta nekdo . V resnici je bil že v d v a j s e t i h 
m i n u t a h pri n j e m m o d e r policijski inšpek to r , ki si je z z a n i m a n j e m 
og ledova l p r e s t r e l j e n o okno. 

»Tu je nekdo no te r s t re l ja l , gospod,« je s t v a r n o deja l . 
»To sam vem,« je planil gospod T o m s a pokonci , »sa j sem pri oknu 

sedel!« 
»Sedemmi l ime te r sk i kaliber,« je reke l inšpek to r , ko je z nožem 

sprav i l k rog lo iz v ra t . »Zdi se, k a k o r da je iz s t a r e g a v o j a š k e g a re -
v o l v e r j a . P o g l e j t e , ta č lovek je mora l s tat i t am ob ogra j i , če bi se 
pos tav i l na pločnik, bi k rog la v iš je t ičala. T o pomeni , da je meril na 
vas , gospod.« 

»Čudovito,« je s t r u p e n o menil gospod T o m s a , »jaz s e m pa že skoro 
mislil, da je hotel zade t i s a m o vra ta .« 

»In kdo je to s tor i l?« je v p r a š a l inšpek tor , ne da bi se dal motit i . 
»Oprost i te ,« je odvrni l g o s p o d sve tn ik , »da v a m ne m o r e m dati 

n j e g o v e g a n a s l o v a ; gospoda n i s em videl in pozabi l sem, da bi ga 
povabi l v sobo.« 

» T e ž a v n a s tvar ,« je menil i n špek to r mirno »in koga sumi te?« 
G o s p o d a T o m s a je mineva lo po t rp l j en je . »Koga n a j sumim?« ie 

r a z d r a ž e n o odgovor i l . »Človek, s a j fa lota n i sem videl in četudi bi on 
l jubezn j ivo počaka l , da bi m u skozi okno poslal pol jubčke , bi ga v 
temi k o m a j spoznal . Gospod , če bi vedel , kdo je bil, va s ne bi klical, 
da se po t rud i t e k meni , m a r ne?« 

»No da« je odvrni l i n špek to r pomi r j eva lno . »Vendar se m o g o č e 
s p o m i n j a t e koga , ki bi mu v a š a smr t kor is t i la ali ki bi se hotel m a -
ščeva t i nad vami radi č e s a r k o l i . . . Vidite, to ni bi! poskus r o p a r s k e -
ga umora , r o p a r ne s t re l ja , če ni p r imoran . M o r d a je kdo zelo hud 
na vas . T o n a m m o r a t e poveda t i , gospod, in mi bomo preiskali .« 

Gospod T o m s a s e je zdrzni l . S te s t ran i si še ni ogledal s tva r i . 
»Nimam po jma« je o b o t a v l j a j e deja l in z enim pog ledom pregledal 
svo j e mirno ž iv l j en je u r a d n i k a in s t a r e g a samca . »Kdo le n a j bi bil 
t ako jezen n a m e ? « se je čudil. »Resnično, ne z a v e d a m se, da bi imel 
enega s a m e g a s o v r a ž n i k a . »To je popo lnoma izključeno,« je: z m a j a l 
z glavo. »Saj v e n d a r n imam z nobenim č lovekom niti n a j m a n j š e g a 
s p o r a ; živim sam zase , ne g r e m n ikamor , se v nič ne v m e š a v a m . 
Čemu n a j bi se p o t e m hotel k d o m a š č e v a t i nad meno j?« 

In špek to r je zmignil z r a m e n i : »Tega ne vem, gospod , inorda se 
do jutr i spomni te . Ali se ne bos t e bali s e d a j ? « 

»Ne,« je deja l gospod T o m s a zamiš l j eno . Čudno , je dejal sam se -
bi, ko je bil sam, z a k a j , da, z a k a j n a j bi n e k d o s t re l j a l n a m e ? S a j 
s e m skoro kot puščavn ik , o p r a v i m s v o j e delo v u r a d u in g r e m do-
m o v ; s a j p r a v z a p r a v n imam o p r a v k a z n o b e n i m č lovekom. Z a k a j 
n a j bi me p o t e m kdo us t r e l i l ? Čudil se je z v e d n o v e č j o g r e n k o b o 
taki n e h v a l e ž n o s t i ; s k o r o se je zače l smiliti s a m sebi. G a r a m kot 
konj , si je dejal , še a k t e jemljem, d o m o v , va rču je rn , n imam nič od 
ž iv l j en ja , ž ivim k a k o r polž v svoj i hišici in — b u m s ! p r ide nekdo , 
da me us t re l i . O m o j bog, k a k o č u d o v i t a zloba je v l judeh, se je 
čudil gospod sve tn ik v e s p r e p a d e n . Ali s e m komu k a j ž a l ega s to r i l ? 
Z a k a j m e nekdo t ako s t r a šno , t a k o b l a z n o s o v r a ž i ? 

N a j b r ž e je pomota , je miril s a m e g a sebe, ko je z enim sezu t im 
čev l j em v roki sedel na robu pos te l j e . S e v e d a , p r a v go tovo je po-
mo ta v osebi . Dot ičnik m e je imel za n e k o g a d rugega , ki si ga je 
vzel na p iko! T o je resnica , je de ja l poln o l a j š an j a , ka j t i č emu bi 
m e n e kdo tako s o v r a ž i l ? 

Č e v e l j je pade l iz r o k e g o s p o d a sve tn ika . Aha, se je n e n a d o m a 
spomnil nečesa , n e d a v n o sem. n a p r a v i l n e u m n o s t , toda to mi je ka r 
t ako u š lo ; v p o g o v o r u s p r i j a t e l j e m R o u b a l o m s e m n e s p r e t n o na -
mignil na n j e g o v o ženo. S a j v e s s v e t ve , da ga žena ob vsak i pri-
ložnosti v a r a : tudi on ve to, pa t ega ne p o k a ž e . In j az osel s e m 
tako n e u m n o č v e k a l . . . G o s p o d sve tn ik se je spominja l , k a k o je 
Rouba lu zap r lo sapo in kako je z noht i g rebe l po dlani. Moj Bog, 
si je rekel v e s p r e s t r a š e n , k a k o s e je mora l ta č lovek čutit i uža l j e -
n e g a ! S a j je za l jub l jen v ženo kot norec . S e v e d a sem po tem posku -
šal prei t i p r e k o tega , toda k a k o si j e t e d a j gr izel u s tn i ce ! T a ima 
v z r o k , da me sovraž i , je ža los tno meni l gospod sve tn ik . Vem, to je 
izk l jučeno, da bi on s t re l j a l n a m e . t oda ne bi se niti zelo č u d i l . . . 

Gospod T o m s a je po t r t gledal v t la. Ali ta k ro jač , se j e v e s ne-
s rečen spomnil . P e t n a j s t let s e m da ja l n j e m u šivat , po t em so mi pa 
povedal i , da je jetioen. To je r azuml j ivo . Č lovek se boji nositi oble-
ke, v k a t e r e bi je t ičen kaš l ja l pr i š i v a n j u ; t ako mu nisem dal v e č 
delat , in p o n o v n o m e je prišel pros i t , da n ima nič jesti , da mu je 
ž e n a bo lna in da bi m o r a l o t r o k e dati na deže lo ter n a j bi ga jaz spe t 
počas t i l z z a u p a n j e m . O kr iž nebešk i , k a k o je bil bled ta č lovek in 
kako bo les tno se je potil »Gospod Kol insky,« sem mu rekel , »vidite, 
ne gre , p o t r e b u j e m b o l j š e g a k r o j a č a , z vami n isem bil zadovol jen .« 
»Potrudi l se bom. gospod,« j e jecljal , se potil od s t r a h u in z a d r e g e 
in s k o r o bi s e z joka l . In jaz , se je spomnil gospod sve tn ik , sem ga 
s e v e d a odslovil s t i s t im: »No, b o m o ž e videli,« k a r ti ubogi r evež i 
t ako dob ro pozna jo . T a č lovek bi m e mogel sovraž i t i , se je p r e s t r a -
šil gospod sve tn ik , s a j je v e n d a r s t r a šno , da g re č loveka d o b e s e d n o 
pros i t za ž iv l j en je in da je t a k o h l a d n o k r v n o o d p r a v l j e n ! T o d a k a j 
n a j bi mu s to r i l ? Vem, oti ni s t re l ja l , t o d a . . . 

Gospodu sve tn iku je bilo v e d n o t e s n e j e pri s rcu . Tud i to je bilo 
mučno, se je spomnil , kako sem n e d a v n o o z m e r j a l n a š e g a u r a d n e g a 
s lugo. N i sem moge l na j t i n e k e g a ak ta in t e d a j s e m poklical s t a r e g a 
in ga nahrul i l kot s m r k a v c a in še p r e d l judmi p o v r h u : »Kakšen r e d 
je tu, vi idiot, kot v s v i n j a k u je pri v a s , na ces to bi v a s mora l v r e -
či.« — In po tem sem naše l ak t v svoj i lastni miznici! In s t a r i ni uiti 
muksni l , s a m o t repe ta l je in poves i l oči. — G o s p o d a sve tn ika je 
oblila v roč ica . Č lovek se ne s m e op rav i čeva t i p r ed podre jen imi , je 
n e z a d o v o l j n o reke l s a m sebi, č e p r a v j im kr ivico nap rav i š . T o d a 
kako m o r a j o ti pod re j en i sovraž i t i s v o j e g o s p o d e ! Aha, dal mu bom 
n e k a j ponošenih o b l e k ; p r a v z a p r a v je pa tudi to p o n i ž e v a l n o . . . 

Gospod sve tn ik ni mogel v e č ležati , še ode ja ga je t iščala . Sede l 
je, objel koleni in s t rme l v temo. Ali z a d e v a z mlad im M o r a v e k o m 



pri nas v uradu, mu je prišlo mučno na misel. To je venda r izobra-
žen človek in piše pesmi. Ko mi je ponovno napačno rešil akt , sein 
m u reke l : »Prede la j t e s tva r , gospod kolega,« in sem mu hotel vreči 
na mizo akt, ki mu je pa padel p red noge in on se je sklonil nad 
njim, ves rdeč, ušesa so mu kar gorela . S a m sebi bi prisolil n e k a j 
zaušnic, je godrn ja l gospod svetnih. P r a v z a p r a v imam rad tega mla-
deniča in da ga grem tako razžal i t , č ep rav n e n a m e n o m a . - . 

Gospodu sve tn iku se je pr ikazal drug o b r a z : bled in votel obraz 
kolega W a n k l a . Ubogi Wanke l , si je dejal , je mislil, da bo n a m e s t o 
mene postal p reds to jn ik urada , to bi dalo letno n e k a j s to takov več 
in on ima šes t otrok. Na j s t a r e j šo hčerko bi r ad dal pe t ja se. učit, 
toda p r iman jku je mu denar ja , in jaz sem ga prehitel, ker je tak po-
časnež. Zlobno ženo ima, tako s t r a šno izsušeno in zlobno od večnega 
va r čevan j a , opoldne je suho žemljo. Gospod svetn ik se je v e s za-
skrbl jen zamislil. Ubogi VVankel, čudno mu mora biti pri srcu, ko 
vidi. da imam jaz brez družine več kakor on, toda ka j rnorem za t o ? 
Kar tesno in ne rodno mi je, ko me on tako težko in z očitkom po-
gleda . . . 

Gospod svetn ik se je obrisal po čelu, k je r je blestel znoj od s t rahu. 
Da, je rekel, n e d a v n o m e je na t aka r ogoljufal za n e k a j kron, pokli-
ca! s em g o s p o d a r j a in on je n a t a k a r j a na mes tu odpusti l . »Vi tat«, ga 
je nahrulil »jaz bom že poskrbel , da v a s v P r a g i nihče več ne vza-
me v službo!« In ta človek ni zinil niti besedice in šel j e . . . Kosti 
od ram so se mu poznale pod f r a k o m . . . 

Gospod svetnik ni vzd rža l v e č v postelj i , sedel je k radio apa-
ratu, toda rad io je molčal. Molčala je noč, molčale so nočne ure in 
gospod svetnik je naslonil glavo na roke in se spominja l v seh ljudi, 
ki jih je k d a j srečal , čudnih in malih ljudi, s kater imi se ni razumel 
in na ka t e r e sicer n ikdar ni mislil. 

Z ju t r a j se je zglasil na komisa r i a tu ; bil je bled in v zadregi . »No,« 
ga je vpraša l policijski inšpektor »ali s te se spomnili koga, ki bi v a s 
sovraži l?« 

Gospod svetnik je zmajal z glavo. »Ne vem,« je odvrnil nesigurno. 
»Toliko jih je, ki bi me mogli sovraži t i , d a . . . « Brez moči je zmah-
nil z roko. »Veste, človek ne ve, koliko l judem je napravi l krivico. 
Veste , k oknu ne bom v e č sedel. Pr išel sem vas prosi t , da stvar i ne 
raz i sku je te dalje.« 

Op. p.: Karel Čapek spada med najboljše češke pisa-
telje. Berite njegova dela! V slovenščino je prevedena njegova 
kolektivna drama R. U. R.. veliki roman »Turbina« in še ne-
katere stvari. Prevajajo ga v vse svetovne jezike. V zadnjem 
času je izšlo tudi več nemških prevodov: njegova biografija 
Masaryka, zbirka njegovih humoresk »Aus einer Tasche in die 
andere«, duhovit potopis »Seltsames England« in fantastičen 
roman »Krieg mit den Molchen« (Vojna z močeradi). V tej 
vojni z močeradi se sarkastično norčuje iz vsega, kar je sla-
bega in neumnega v politiki, umetnosti, sploh v vsem javnem 
življenju evropskega človeštva. 

Delavec o knjigah Cankarjeve družbe 
Veliko je še de lavk in delavcev, ki n e čitajo knjig »Canka r j eve 

družbe«, ve l iko je p a tudi še takih, ki se naha ja jo s takozvano »bez-
niško l i tera turo«, seveda živimo v času, ko p r a v e č loveške v r e d n o t e 
p ropada jo , ini delavci pa, ki gledamo živl jenje tako, kak r šno v resnici 
je, in se borimo za uresničenje tistih idealov, za k a t e r e se je bori l 
nesmrtn i n a š Ivan Cankar , ki je kot umetnik vzbudil v življenje novega 
čil Veka, s lovenskega p ro le ta rca , v njegovih delih se zrcali t is ta n jegova 
upornost , k i ne ipoklekne p red vsakdan j im mater i ja l izmom. Cankar 
r.aim je zapust i l p isan t e s t amen t s lovenskega t rp l jen ja in ponižanja , 
s lovenski delavci in de lavke bi mora le vse bolj spoš tovat i spomin 
moža, ki naim je dal na j lepša dela socialne l i te ra ture . 

O Ivanu Cankar ju je napisal poko jn i pesnik S rečko Kosovel*): Cenil 
in spoštoval je človeka, ki se je cenil sam. Človeka, ki ni blati l sam 
sebe, svoje čast i in svojega ponosa, ampak je šel skozi t rdo živl jenje 
zmagoslavno z voljo č lovečans tva , ponosa in časti v sebi. Človek, k i 
je p remaga l okolico in pos ta l velik, ker se ni prodajal. Tuka j je bil 
Cankar kr i t ik družbe, a ne pr is t ranski , ampak brezobzi rn i kr i t ik živ-
l jenja, k i leži pri tleih, ki se k lan ja denar ju in polnemu t rebuhu. 

S tem p re idem na le tošn je knj ige Cankar j eve družbe. 
t . Koledar C. D. za leto 1937: Uredn ik letos ni naznaCen, je pa 

koledar z različnimi p r i spevk i na isti višini kot druga leta, v poli t ič-
nem ko leda r ju nas informira pisec v vseh važnejših pol i t ičnih dogod-
kih po svetu. 

Pesnik Mile Klopčič je p r e v e d e l Heinejevo »Ladjo s sužnji«, Mile 
Klopčič je p revede l v C. D. eno na jbo l j pomembnih pesmi H. Heineja . 

O de l avsk i t ragedi j i »Haymarket« p i še I. Molek, Tone M a č e k je 
pa napisal lepo pesem »Rudar jem o b pril iki g ladovne s tavke«, zani -
miv je č lanek »govorništvo v pol i t ičnem življenju Franci je«, v ka t e r em 
pravi: »Francozu zadošča uho. Da izve n e k a j novega, r a j a posluša, 
kakor bere . Pri tem pa opazuje človeka, ki ga posluša. K a k š e n je? 
Kakšne oči ima? Ali misli odkr i tos rčno? Kaj izžareva — toplino ali 
hladnost?« M e d člankom je tudi sl ika odločnega borca za p rav ice de-
lavskega s tanu L. Bluma. 

Zanimiv je č lanek »Problemi Japonske« , E. Toller ja »Pismo delavcu 
o proletarsiki umetnost i« in -L iebknech tov i »Spomini na Marxa«. 

Leposlovje zas topa letos Tone Maček z odlomkom iz svojega romana 
»Slučaj Kiumiberger«, t a r o m a n naših r u d a r j e v b i lahko izdala C. D. 
v pr ihodnjem letu, pisatel ju b i pa svetoval , da bi dial romanu bol j 
splošen okvir, s tem pos tane tuidi knjiga bolj zanimiva. 

Od p revodov je najbolj zanimiva Raubaudova »Zgodba Giacoma«; 
to naj vsak de l avec in de lavka v e č k r a t p reč i t a , videl bo fašis t ičen r a j 
v pravi luči, v luči batin in r icinovega olja. 

Prvič je objavil v ko leda r ju C. D. pesn ik J o ž a Šeligov dve pesmi, 
ki s ta p r a v lepi. 

Kljub ma jhnemu obsegu ¡koledarja, je v n jem dost i zanimivosti , k i 
bodo zanimale vsakega b ra lca . 

2. Tone Seliškar: Roke Andreja Podlipnika, To je poves t današnjega 
de lavskega s tanu, p i sa te l j se je lotil na jbo l j pe rečega vprašan ja : b rez -
poselnost i . i j 

V Andre ju Podl ipniku je poosebl jeno t rp l jen je vseh t is t ih de l avcev 
in delavk, ki bi silno radi delali, a z a n j e ni dela. 

Sel iškar je zvest resnici, značaji , l judje, vse je tako k a k o r jih je 
gledal in spoznaval v fabr ikah, v rudnikih, ob de lavnik ih in nedel jah . 

P o v e s t dobiva k l jub razl ičnost i č loveških usod t ipičen pomen za 
usodo brezposelnih; povdar jam, Sel iškar nam je povedal v pr ičujoči 
povest i močno socialno povest , žel imo le, da tudi v napre j svoje zmo-
žnosti posve t i naši delavski strani . 

3. Ludwig Winder: Štefka: zanimiva, nape t a povest služkinje Š tefke . 
To je Cankar jeva družba p o s e b n o srečno izbrala, opisuje Štefko, ki 
je bila pr i razmih družinah in se je končno na zagoneten način poro-
čila. Winder je da l svoji služkinji na j lepšo vlogo, k a k o je lahko tudi 
navadno dek le p rav dobra gospodinja in zlast i kuhar ica , povsod k je r 
je bila ona , je bilo r ados t i in vesel ja , v mislih so se zaljubili v njo tudi 
častljivi s tarčki . Poslovenil je Štefko Talpa, ki nas p resene t i vedno 
z naj lepšimi takimi deli, upamo, da ima tudi za pr ihodnje leto v zalogi 
k a j lepega. 

4. Maks Beer: Splošna zgodovina socializma in socialnih bojev 
V. del, p revede l Talpa. 

V pe t em zaključnem delu svoje zgodovine nam popisuje Beer Nem-
čijo v letih 1800 do 1847, Kar l M a r x a pomen, dobo p r v e in druge in-
te rnac iona le in razvoj socialnih bojev do le ta 1914. 

O te j obširni zgodovini nam bo dal podrobno oceno pokl icen krit ik, 
mi samo vemo, da je to za vsakega delavca prepotrebina knjiga, ker 
to je d o k u m e n t t i sočle tnega t rp l jen ja dtelovnega r az reda . 

Cankar jeva družba je napravi la veliko ku l tu rno delo, ko nam je 
podar i la za mal denar t ako d t a g o c e n o knjigo. 

K zaključku. ' Cankar jeva družba je napravi la svoje. Ali smo tudi mi 
delavci in de lavke napravil i svojo dolžnost? Ne, nisme1! V vsaki hiši, 
k j e r živi delovni človek, b i morale b i t i knj ige Canka r j eve družbe . 
Vsak organizirani delavec bi jih mora l imeti, d a bi tako pomagal 
družbi , ki je bila ravno za njega us tva r j ena . 

Canka r j eva d ružba na j s topa poguimno n a p r e j po začr tani poti , naj-
boljša agitacija za n j o bo vsekakor n j eno las tno delo. 

*) Mladina, le tnik 1926-27, s t r an 42. 
Kolja. 



ZtHska Si/o&ada 

Materinski dan in mi 
Materinstvo- — tolikokrat opevano in še večkrat zasra-

movano in teptano — je vez, ki veže človeštvo z bodoč-
nostjo. Zato je razumljivo, da posvečajo kulturni narodi 
temu problemu vso pažnjo. Škoda je le, da je ta največ-
krat tako enostranska. 

Vsako leto se vrše na materinski dan, ki je posvečen 
ženi-materi, ki jo upravičeno imenujemo ženo ljubezni in 
trpljenja, proslave s petjem, govori, igrami in recitaci-
jami, ki naj pokažejo, kako skrbi družba za mater, zave-
dajoč se pomena materinstva. Vendar se istočasno zapi-
ra jo revnim materam porodnišnice (vsled prenapolnje-
nosti); toliko mater je prisiljenih prositi kruha za svoje 
lačne otroke; toliko mater trepeče za usodo svojih otrok, 
ko vidijo, s kako naglico se vrši oboroževanje. 

Kdo globlje občuti težo današnjega časa kot mati, ki 
mora često poleg gospodinjskih poslov doma še za za-
služkom-, da obvaruje svoje drage pred stradanjem. Od 
nje se zahteva, da s skromnimi in nezadostnimi sredstvi 
in s skopo odmerjenim časom uredi otroku in možu pri-
jeten in zdrav dom; da vzgaja otroke, jih pripravlja za 
šolo, delo, življenje, ko ji od preobilice drugega dela 
ostaja vse premalo časa za to. 

Življenje matere je (razen onih izjem, ki žive v raz-
košju) nepretrgano delo, skrb in trpljenje za one, ki jih 
ljubi. 

Ali ne stori družba za žene, ki toliko trpe, ki ji toliko 
žrtvujejo, vse premalo? Saj materinstvo ne pomenja 
samo sreče, temveč je spričo gospodarskih razmer težak 
problemi 

Tudi mi se pridružujemo proslavi matere, zavedajoč se 
resnosti in veličine materinstva in poznavajoč njen težki 
sedanji položaj. 

Zastaviti hočemo vse svoje sile in stremljenja, da 
ustvarimo materami boljšo in dostojnejšo bodočnost: 

da ne bo treba materi pred porodom s skrbjo misliti 
na to, kje in kako bo rodila; 

da ji najtežje ure življenja ne bo grenila misel, kaj bo z 
njenim otrokom, ki prihaja na svet; 

da bodo otroci matere, ki bo morala na delo-, preskrb-
ljeni in na varnem; 

da bosta tudi nezakonska mati in njen nezakonski otrok 
prišla do svojih pravic; 

boriti se hočemo- proti vojni, za mir, da ne bo s krvjo in 
bolečinami rojenih otrok materam jemala vojna. 

Skratka: borba za socialno- in zdravstveno zaščito ma-
tere in otroka, za njeno- enakopravnost v družbi v zvezi z 
izboljšanjem življenjskih pogojev, to je naš klic ob mate-
rinskem dnevu. 

IN A SLOKANOVA: 

ŽENA S HARFO 
Vsekrižem ceste sveta teko, 
vsekrižem po njih ljudje gredo 
in v bodočnost svoje skrbi neso — 
in med njimi žena 
— o ne samo ena — 
žena s harfo 
in sinkom 
in težko skrbjo — 

Dan za dnem 
noč za nočjo 
hodi po cestah 
položnih in strmih. 

In harfa je težka, 
sinko je lačen — 
in v srcu skrb teži, teži, 
poti pa ni konca in ni 

V krčmi obcestni sta se odpočila, 
žena je harfo z ramen odložila 
in igra 
Njen deček pa se presrečen smehlja. 

Zdaj se je vzpel k materi 
in ji na uho povedal, 
da je na mizi neumiti, 
z vinom politi, 
zagledal kruh — 
bel kruh ... 

K N J I Ž E V N O S T 
Cankarjeva družba -bo izdlala za 1. 1938 

te-le knjige: 1. Koledar z zelo ipisano vse-
bino, 2. Tone Maček, Ženin iz Amerike. Ta 
povest poznanega našega proletarskega pi-
satelja-samoLika ibo izšla za njegovo 50-let-
nico in bo vsebovala tudS ntjiegov življenje-
pis. 3. Mímica Zagorska, Sinovi predmestja. 
S to pretreslj ivo in resnično povestjo na-
šega predmest ja se bo predstavila našemu 
ljudstvu nova slovenska pisateljica. 4. Knjigo 
o Franciji, o njenem poslanstvu, kulturi, po-
litiki in ljudstvu. Letos ne bo niti enega 
prevoda, ker je dobila CD dovolj original-
nih rokopisov tako, da ji je bilo težko iz-
birati, ka tero stvar naj odloži. Tako je od-
ložila izdajo SeliŠkarjeve zbirke novel, Vu-
kovo zbirko slik in pravljic i. -dr., ker se je 
odbor postavili na pravilno stališče, dla je 
treba izdati dela pisateljev, od katerih CD 
doslej še ni izdala nobene knjige. Kljub po-
draženju papirja bodo tudi letos stale za 
člane vse 4 knjige brez poštnine 20 Din. 
Zato postani član CD vsakdo, ki še ni! 

Rudolf Bičanič, Kako živi narod. Pisatelj 
spada med hrvatske nacionaliste, prepoto-
val je naše pasivne kraje, popisal kar je 
videl in čiul in zapisal inteligenci: »Tudi, 
kadar je maša inteligenca najbolj nacionali-
stična, je to samo formalno v ideji, a ne 
stvarno. Kadar je najsocialnejša, je to samo 
v doktrini in abstrakcijah.« Bičanič se je 
lotil problema pasivnih kra jev temeljito in 
se ne boji zapisati resnice. Med kmete ni šel 
z romantiko, vidi jih brez tamburic in har-
monike. Kaj vse so že govorili o ubogih 
km-etih in pasivnih krajih in kaj so napravili 
za nje! Bičanič ugotavlja, da tri četr t ine 
prečanskih Hrvatov in Srbov niti svoje la-
stne postelje nima. Zato pisatel j vzklikne: 
»Ugledni patriot! Ko zvečer ležete v svojo 

TONE MAČEK: 

DEKLE IN POMLAD 
Je popje vzbrstelo, 
po vejah vzcvetelo, 
sladko zašumelo 
je preko livad. 
Čuj, kos se oglaša, 
za gnezdeče znaša, 
nikogar ne vpraša, 
saj zdaj je pomlad. 

Še v temni fabriki, 
se v želji veliki, 
dekle mlado, Viki, 
skoz okno ozre. 
V očeh hrepenenje 
in slutno hotenje, 
jo sili v življenje, 
da v sreči zamre. 

V nedeljo je, v maju, 
misleč da je v raju, 
objemala v gaju 
vsa srečna se z njim. 
Jeziki hudobni, 
zdaj pravijo, zlobni, 
da je sinček njen drobni 
»nezakonski« sin —. 

belo, čisto, svežo posteljo, tedaj se spom-
nite, da tri če t r t ;ne članov našega naroda 
sploh nima postelje!« 



I. Mara ( intelektualka) nam piše : 

1. Da . 
2. V seksua lnem v p r a š a n j u in pri plači. 
3. Sk ra jna medsebo jna disharmonija , zan ičevanje , celo sovraš tvo , 

kljub temu mnogo otrok in v z a j e m n o s t do smrti . 
4. Imeti družino, a biti radi las tnega zas lužka neodvisna od moža. 
5. Ne! 
6. Radi svo je razl ične f izične kons t rukc i je in p r edvsem radi raz-

l ičnega d ružabnega po loža ja (zaposl i tve) se moška in ženska 
n a r a v a raz l iku je ta v tem, da so ženske bolj čuvs tvene , moški 
pa bolj sposobni za konsekven tno izvedbo nalog. 

7. č e s m a t r a m o za poklic »delo«, je gospodin js tvo poklic. Če pa 
s m a t r a m o za poklic »honor i rano delo«, je gospodin j s tvo s ra -
mota, škandal , slabši od poklica v s a k e služkinje. 

8. Če ima zas igurano svojo eks is tenco brez moži tve in si upa za-
dovol jevat i svo j nagon na isti način, kakor moški, je bolje, da 
se ne poroči. Če ne bi bilo eks i s tenčne nujnost i in zan ičevanja 
»starih devic«, se bi morda zaveda le , da je sv. zakon s k r a j n o 
slabo plačan, žegnano m e t r e s a r s t v o in žene, ki se z aveda svo-
jega č loveškega dos to jans tva , nevredno . 

9. Po leg lakote je s eksus za v s a k e g a človeka, ne le za žensko, 
naj jačj i nagon. Ker je pa ca. 75% žen frigidnih, ni zgolj fizično 
izživl janje ž iv l jensko žensko vp rašan je , v kolikor s eveda fr i-
gidnost ne baz i ra na živčni r az rvanos t i (erot ična baza! ) , po-
m a n j k a n j u p ravega p a r t n e r j a etc. Tkzv . nežnost , l jubimkanje 
etc. je pa bolj svo j s tveno za ženske, kakor za moške (p rave 
moške! ) . 

10. Za d a n e s : lepa. pame t ni tipična za ženske . P r e p a m e t n a žen-
ska kot ženska odbija. 

11. Družabni red . 
12. Članke, ki pobi ja jo č loveško neumnost , t. j. p r e d v s e m vdano po-

t rpežl j ivos t . 

II. 171etna S tana z ženske obr tne šole o d g o v a r j a : 

1. Ko sem bila o t rok, kakih 5 let s t a ra , sem si prvič in poslednjič 
zaželela biti fant in sicer, ke r si je mati želela fanta in ne de-
kleta. Bila je r azoča rana . Želela sem biti fant , zaradi mater ine 
želje, ker sem mislila, da bi me bolj ljubila. Sčasoma sem pa 
opusti la to misel, ker tudi h repenen ja po sinu ni bilo več. 

2. Zapos tav l j ena se nisem mogla čutiti za brati , ker sem edinka, 
pač pa za fanti , ker so jim nudili več jo pros tos t , tudi so jih 
imeli za pametne j še kot dekleta . Nj ihova pros tos t je neomajna , 
dočim je dekle vezano na sto dolžnosti in vse predpise etikete, 
kakor jo umejo dandanašn j i civiliziranci. Deklet ne sma t r a jo za 
samos to jna , v s a j mislijo, da to ne gre, da mora jo biti odvisna , 
nekomu podre jena , uklanja t i se volji v iš jega in tudi močnejšega . 

3. Na to v p r a š a n j e Vam ne morem odgovori t i , ker nisem o tem 
še nikdar razmišl ja la . 

4. Kot otrok sem imela vse mogoče načr te . P r e d s t a v l j a l a sem si, 
da bom učitel j ica in r avno taka , kot je bila ona huda s t roga v 
3. razr . osn. šole. Kasne je sem priš la še višje, celo do profeso-
rice. Toda vedno sem mislila, da bom bogata , imela mnogo de-
na r j a in bom pomagala ubogim. S e d a j pa bom šivilja in si bom 
s svojimi rokami služila kruh. 

5. Tudi to sem že sklenila, da se ne omožim, to pa zaradi tega, 
ker kolikor f an tov poznam, toliko »značajev«. Sicer nimam kdo-
v e k a j znanja , s a j imam šele 17 let, toda videla sem že dovol j 
za ta leta in kolikor sem spoznala fantov, v sak hoče koristi za 
sebe, skuša doseči ono, za čemer hrepeni vsa n j egova sila, pri 
t e m pa ne pomisli, da upropašča dekleta , ki so lahkoverna , ki 
bi bile morda dobre ž e n e ali celo gospodinje in ji s tem lahko 
s t re v s e upe v bodočnost , njen ponos in voljo, ki je z enim pad-

cem poteptana . 
6. Možu je naložena sk rb za družino, on je g lavna opora družine, 

če on pres tane , p re s t ane vse . Mož pa v s e k a k o r ni vedno pamet -
nejš i od žene pač pa si to pri lašča, on to zah teva , ker je moč-
nejši . Za sposobnost se ne m o r e m p r a v odločiti, kedo je spo-
sobnejši , mislim pa, da je možnost na obeh s t raneh. S a j je 

12 vptašohi 
mars ika t e r a žena, n a j bo v kateremkol i poklicu, celo prekosi la 
može v sposobnost i . Vsekakor pa se v s e te lastnosti p r i znava jo 
možem. 

7. P o moji razsoj i na j omožena žena nima poklica, ako so raz-
mere znosne. Kajt i s t em z a n e m a r j a družino, ne vzga j a otrok 
sama, odvisni so od drugih ljudi, ki n imajo mate r inske l jubezni 
in ne zna jo z otroci čutiti t ako kot edinole mati. Ne vcepi jo jim 
nikdar t is tega, kar bi naprav i la mati . Če ima mati obrt , je n j ena 
edina sk rb t rgovina, promet , dobiček itd., šele dolgo na to in 
pozno zveče r pr ide na v r s to družina — mož — o t r o c i . . . J a z 
bi bila zato, da omožene žene niso v službah, če v to niso pri-
s i l jene; sicer pa na j g ledajo na to, da tudi čez dan ne pozabl ja jo 
svoj ih mater insk ih dolžnosti . 



Tudi gospodin j s tvo je po moji sodbi poklic, ker tudi tu ni 
v s a k a ženska dovol j usposobl jena, iznajdl j iva, š t e d l j i v a . . . Tudi 
tu je po t rebna usposobl jenost , t. j. znanje , p raksa in l jubezen do 
dela. Za procvi t družine pa je to temeljni pogoj . 

8. O tem pač ne m o r e m sklepati tako kot kak izkušen, toda po 
mojem mnen ju ni ne eno ne drugo slabo. Vsakdo na j se odloči 
za svo j poklic. Ka te r a nima vese l j a do gospodin j s tva , na j osta-
ne r a j š e sama. Pr i s i l j enos t ni nikjer pr iporočl j iva . Zadovol jnos t 
pa je tudi v s a m s k e m stanu, toda seve vse drugačna, kot pa v 
krogu družine. 

9. Ljubezen in spolnost nis ta g lavna vsebina ž ivl jenja ženske. Ker 
niso v s e enakega znača ja , tudi niso vse za isti način živl jenja . 
R a v n o tako se ženska lahko izživlja v . športu, ker ga ljubi in 
pusti na tem polju dobršen del svojih ž ivl jenjskih sil, dočitn 
d ruge na umetniškem, vsaka drugod, vsaka pri svojem delu. 
Končno pa odloča tu tudi s t ras t . S t ras tnež i se bodo gotovo pre-
je izživeli in porabili svo je ž iv l jen jske sile, kot oni, ki žive 

i zmerno . 
10. Vsekakor je bolje, da je ženska pametna in razumna . Kaj kori-

sti č loveštvu lepota, če ni ničesar d rugega . Če je mes to zdravih 
možgan le puhlost v glavi in se pri v s a k e m de jan ju pokaže plit-

kost znača ja . P r i lepoti in plemenitost i z n a č a j a pozabi jo na zu-
nan jo sliko žene, ki se nam zazdi sčasoma lepa, da jo o boža-
va j o in vse to stori plemenit znača j . T a k e ženske se v s a k d o rad 
spominja , kaj t i n jen z n a č a j je premagal vse. 

11. Us lužbencem bi zviša la plače n a j m a n j za 50%. Znižala bi davke 
malemu l judstvu, pač pa bi jih poviša la rentnikom, m a g n a t o m . . . 
Uvedla bi obširna j avna dela, po t rebna in kor is tna za zmanj -
šan je brezposelnost i , 8urni delavnik in mezde , ki niso s ramotne , 
pač pa enake delu in trudu, ki ga da zan j delavec. Uvedla bi 
enakomerno razde l i t ev zemlje , razlast i la bi ve leposes tva . Rud-
nike in d ruge n a p r a v e za izkor i ščanje pri nas bi pokupila, da ne 
bi bili last tu jega kapitala, sezidala rudarsk im in drugim druži-
nam lepa mode rna s t anovan ja , odpravi la prisilna p raznovan ja 
po podje t j ih . Tudi zg r adb za brezdomce in otroških zave t i šč ne 
bi manjka lo . Uredila bi pravično in udobno, čep rav to marsi-
ka ter im ne bi ugajalo . 

12. »Vz. Svoboda« mi ugaja v vsem, pač pa želim, da bi ženski od-
delek vseboval v vsaki številki par modnih novosti za delav-
ske žene in dekleta. (Zato je priložila tudi neka j skic, katerih 
eno na pre jšnj i s t rani objavl jamo.) 

(Nadaljni odgovori slede.) 

JtliaditosUa Si/otoda 
Janez S a m o j o v : S sprehodov s pikapolonco 

Zibajoča pšenica se je bahato zi-
bala, a tam poleg pa je ošabno, iz-
zivajoče gledal košati ječmen in vi-
hal svoje ostre in dolge brke oprez-
no, kakor bi počasi in pazljivo nekaj 
otipaval. 

»Vidiš,« je rekla pikapolonca, »je 
kakor vaš učenjak, ki mu je glava 
težka od prepolne učenosti, in si do-
brodušno viha brke, če ga kdo dra-
ži.« 

»A tam, glej, pikapolonca,« sem 
zavzeta pokazala med zibajočo se 
ržjo visok, ponosen, svetlobel klas. 
»Vidiš?« 

»Snetljivi ali prazen klas, pravi-

jo ljudje, Bog nas varuj takega ži-
ta,« je rekla pikapolonca. 

»Kako, prazen klas? In zakaj, 
,Bog obvaruj '?« 

»Zato, ker je prazen. V njem ni 
zrna. In kjer ni zrna, ni tudi moke, 
ne življenja. Za nobeno rabo ni tak 
klas.« 

»Zakaj pa potem tako ponosno 
dviga glavo klas?« 

»Ko boš, Jelka, stopila v življe-
nje, boš spoznala, da lahko le prazna 
glava visoko stoji. Glave, ki niso 
prazne, ki kaj znajo in pomenijo, ne 
morejo visoko stati, ker so težke, 
kakor tukaj pri rži klasje. Vse tisto 
klasje, le poglej, sočno in bogato, 
sklanja svoje glave. Mora, ker je te-

KRIŽALJKA 
t 2 3 5 16 

10 11 12 

15 17 

18 19 

21 

22 

V o d o r a v n o : 1. p rva žena, 4. prvi 
mož, 7. produkt ognjenika, 9. del soda, 10. 
kovina, 12. ploščinska mera , 1,3. del telesa, 
16. geslo ( tujka) , 18. član družine, 20. ju-
trnji po jav na rastl inah, 21. tu jec ( tu jka) , 
22. poveljnik Abesincev. 

P o k o n č n o : 1. žensko krs tno ime, 2. 
gib mor ja , 3. divje az i j sko pleme, 5. žensko 
krs tno ime, 6. kar nas ponoči tlači, 8. na j -
manjš i del snovi (mater i je) , 11. neroden 
(pridev.), 14. = 8., 15. odpr t inda na ce rkve -
nem stolpu, 17. n e v a r n e žuželke (množ.), 
18. mlečni proizvod, 19. del obraza . 

Reš i tev Križaljke iz 3. št, »Svobode«. 
V o d o r a v n o : 1. Napoleon, 7, navada , 10. 
neva, 12. era, 14. rop, 15. šipa, 16. Ja fa , 17. 
edin, 18. Esen, 19. ris, 22. bič, 23. ej, 24. 
mera, 26. ni, 27. rnikaido, 28. Oktavion. N a-
v p i č n o ; 2. pan, 3. oven, 4. lava, 4. Eda, 
6. Prešeren , 8. Župančič, 9. iridij, 11. kofein, 
13. apis, 14. ras t , 20. veka , 21. nrav, 24. mit, 
25. Adi. —- Prvi pravilni reš i tvi sta poslala: 
Župec Franč i šek iz Mar ibora in Hilda Piki 
iz Sv. J u r j a oib j. ž. 

ža, življenje v njih. Prazen pa. ker 
je prazen, lahko ošabno gleda na 
vse strani. Domišljuje si v svoji pra-
znoti, da je več kakor drugi in da je 
poglavar vseh, ki sklanjajo svoje 
klase.« 

Očka glej, in spomnila sem se, 
da sem videla že tudi take ljudi, ki 
so nosili glavo visoko. 

* 

Pikapolonca baje ni hotela z Jel-
ko v mesto, češ, ko zopet prideš na 
polje, se najdeva in kaj pogovoriva. 
V mestu pa je mnogo hinavskih lju-
di in se ga zato rajši ogiblje. 

Tako mi je pripovedovala Jelka, 
in zapisal sem. 

(Konec.) 

T. M. MLADINI 
Mladina na plan, 
poraja s e dan 
nad zemljo, ki v noč obupuje! 
Zastavo razvij, 
za njo naj hiti, 
kdor lepšo bodočnost si kuje! 

Veselo zapoj, 
da vsi za teboj 
se v goste strnejo vrste! 
Naj mlada ti kri 
poguma kipi, 
naj speši korake ti čvrste! 

Trpeči tvoj rod 
ne zna kam, ne kod, 
ti kaži mu pot odrešitve! 
Neustrašno naprej, 
hotenje brez mej 
naj vodi do osvoboditve! 

Tiska : L judska t i skarna d. d. v Mar iboru . Zas topnik : Josip Ošlak v Mar iboru . 
Izdaja in ure ju je v imenu konzorc i ja : Bruno Pe t e j an , tipograf v Mariboru. 


